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Φ ί.Ιτα τε ,
Προχθές οέ άφήκα, ή μ ά λλο ν  μέ άφήκες, εις 

τ ο  Μ ουσεΐο ν .*Ά να κ ρούσω μ εν πρύμναν, κα ί έπ ι-  
σ τρέψ ωμεν π ά λ ιν  δ ιά  τώ ν  Φ ιλυρών,όπου, επ ειδή  

έβρεχε, κα τέφ υγον εις  τό ν  άρ ισ τερώ ς ά νο ιγόμ ε- 
νον μ εγαλοπ ρεπ ή  δ ιάδρομόν, το ν  άνωθεν δ·.’  ΰ ί 

λ ώ ν  σ τε γα ζό μ ενο ν ,δ ύ ω  οδούς ένο ΰ ντα ,κ α ί πλού

σ ια  εργαστήρ ια  εκατέρω θεν Ιχ ο ν τα .
Εις τ ά  παράθυρα του  ενός το ύ τω ν  εϊδον ά ν- 

δρομήκη τό ν  Σ ω κ ρ ά τη ν , εις  λευκήν χλαμ ύδα  
τ ό  γυμνόν σώ μ ά  του  ένε ιλ ιγμ ένον  έ χ ο ν τα , κα ί 

μ ε τ ’  ήρέμου φρενός άπ οθνήσκοντα  άφ’ ού επ ιε  τό  

κώ νειον . Τό θέαμα το ύ το  ίσχυρώς συγκινήσαν 
κα ί κ α τα θ έλ ξα ν  μ ε, μ έ  παοεκίνησε νά ε ίσ έλθω . 

Κ α τ ε ίχ ε το  δ έ  πάσα ή αίθουσα υπό π ερ ίεργων 

κ α ί ά ξ ιο θ εά τω ν  π ο λ υ τελώ ς  ένδεδυμένω ν ή χ α -  
ρ ιέ ν τω ς  μή ένδεδυμένω ν σ υ μ π λ εγμ ά τω ν , ο υ - 
σ ικ ώ τα τα  μέν κατεσκευασυ.ένων, ά λ λ ά  προφα
νώ ς κ η ροπ λά σ τω ν . Τ ά  μέν π α ρ ίσ τω ν  σκηνάς ι-  

σ τορ ικ ά ς, ά λ λ α  δ έ  μ υ θ ολογ ικ ά ;, ά λλα  δ ’  ά λλα ς  
άς δέν ένόυυν. Δ ιά  τ ο ϋ τ ο — το υ λ ά χ ισ το ν  πρό 
π ά ν τω ν  δ ιά  τ ο ϋ τ ο ,— ά π ετάθ η ν  πρός ώραία·/ μ ι-  

κράν νεά ν ιδ α , ήν εϊδον εις τό  μέσον τή ς  αιθού

ση; έχουσαν κ α τά λο γο ν  εις  τ ά ς  χ ε ϊρας , κα ί έν 

α ύ τώ  φαινομένην ό τ ι  έ ζή τ ε ι  νά έςιχ ν ιά ση  τό  μυ
στήριον το ύ  πρό α ύ τή ς  έπ ί σ τή λ η ς  καθημένου 

κηρίνου έρ ω το ς , Ο στι; πονηρόν έολ.επε κα ί ο ι’  ά 
κρου τοϋ  δακ τύλου  έδο κ ίμ α ζε  τ ή ν  άκωκήν τού  

βέλους του . Συνάψας λο ιπ όν όσα γερμ ανικά  ά- 
κόι/.η ήζευρον, ή εώ τη σ α  τό  κοράσι ον αν η τον 
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ό κ α τά λο γο ς  8ν ά νεγ ίνω σκ εν . Ά λ λ ά  φ α ίνε τα ι 
ό τ ι  τ ό  κοράσιον δυσηρεστήθη ό τ ι  ά π ετάθ η ν  πρός 

α ύ τό  χωρίς νά  τ ώ  ε ίμ α ι γ ν ω σ τό ς ,  κ α ί έπροσ- 

ποιήθη ό τ ι  δέν μέ ήκουσε. Τό όρθότερον θά ητο 

νά μακρυνθώ. Ά λ λ ά ,  φοβούμενος μή μ ’  ε κ τ ί 
μηση ώς άγρο ίκω ς π ρ ο π ετή ,— το ύ λά χ ι^ ον  το ϋ το  

πρό π ά ν τω ν  φοβούμενος,— προσεθηκα ό τ ι  ό σκο
πός μου μόνον ή το  νά τή ν  παρακαλέσω  νά  ιέ’ 

ε ίπή  πού α γο ρ ά ζο ν τα ι οί κ α τά λο γο ι. ’ Ε πειδή  ό

μως κ α ί π ά λ ιν  τή ν  α ύ τή ν έτήρησε π ερ ιφ ρονητι
κήν σ ιω π ή ν , δέν σοί άρνοϋμαι ό τ ι  το ϋ το  μέ δυ - 

σ η εέσ τη σ ε , δι* 8 κα ί μ ε τ ’  ο λ ίγο ν  ανοικείου ίσω ς 

π ικρ ίας τ ή  ειπον μακρυνόμενος* « ’ Α ν  ή το ν  έ γ 

κλημ α  ό τ ι  σας ά π έ τ ε ιν α  τό ν  λ ό γο ν , ε λ π ί ζω  

ό τ ι  θά μοί τό  σ υ γχ ω ρή ση τε  χάριν τή ς  μ ετα νο ία ς  
« .ο υ » .  Ά λ λ ’  ό τ ε  κα ί π ά λ ιν  έμ εινεν ώ ς  ή Νιόβη 
α κ ίνη το ς , κα ί ουδέ μ ε τεσ τρ ά φ η , ούδέ καν ύψωσε 

πρός έμέ το ύ ; ώ οα ίου ; τη ς  οφθαλμούς, όπερ ε ί -  

χον έλπ ίσ ε ι, τ ό τ ε  μο ί έφάνη ό τ ι  ή σ εμ νό τη ς  τη ς  

όπερέβα ινε τ ά  όρια, κα ί, φ ιλ εκ δ ίκ ω ς  «.ά λλο ν , 
τή ν  έπ λη σ ία σα  αύθις, κ α ί έρριψα έπ 'α ύ τή ς  τα ύ -  

τη ν  τή ν  φοράν α δ ιά κ ρ ιτα  β λ έμ μ α τα " ά λ λ ’  ίδώ ν  

ό τ ι  ούδέν κάν ερύθημα άνεβ ίβασαν α ύ τά  ε ις  τά ς  
παρειάς τη ς , τ ό τ ε  π ρώ τον  εγνώ ο ισα  ό τ ι  κ α ί ή 

ώρα ία  α ϋ τη  νεά νις , ώ ς κ α ί ό άδελφός τη ς  ό έ 
ρως, . . . η το  κ ηρόπ λαστος . 'Ε κ τ α τ έ  π ρ οσ εκ τι-  

κώς περιεβλεπόμην κα ί όποιον κ α ί άν ά π ή ν τω ν , 
περιέμενον νά κ ινηθή , ϊνα  εννοήσω άν ε ίνα ι έκ 

σαρκός κα ί ο σ τώ ν , ή  μ ίμ η σ ις  έκ κηοοϋ.

Έ ξα ν τλ ή σ α ς  δ έ  τ ά  έν τ ή  αιθούση τα ύ τη  θεά 
μ α τα ,  άνέβην τή ν  εις τό ν  ά νω  δόμον φέοουσαν 

εύρεΐαν κ λ ίμ α κ α ,ε ις  ής τ ά ς  κ ιγκ λ ίδ α ς  ήν κομψή 
κα ί ώραία κυρία π ροσανακεκλιμ ένη , κα ί έβ λεπ ε 

τού ς  ά να ιβ ο κ α τα ιβ α ίν ο ν τα ς .«Τ ί εμ π οδ ίζε ι νά ε ί

να ι κα ί α ύ τή  κ η ρ ίνη ». είπον κ α τ ’  έμ α υ τόν , καί 
έσ τήρ ιξα  έπ ’  α ύ τή ν βλέμμ α  έ τα σ τ ικ ό ν .  Ά λ λ ά  

α ε τενό η σ α  άμέσως δ ιά  τή ν  αδιακρ ισ ίαν μου, ό τ ε  
τή ν  εϊδον νά στρέψη τή ν  κεφαλήν ελαφρώς πρός 

έμ έ, κα ί έν τ ή  τα ρα χ ή  μου τή ν  ¿χα ιρέτησα  ε ί ;  
δ ε ίγμ α  μ ε τα μ έλ ε ια ς . Ά λ λ ά  β εβα ίω ς κακώς έ -  

πραξα , δ ιό τ ι  μ.εθ’  υ π εροπ τικ ή ; κα ί άδιαφόρου 
έ/.φράσεως άπ εστράφ η  έ ξ  έμοϋ. Ή μ η νά νου ν  δ ’ άν 

έπρεπεν , ϊ . α  τή ν  ε ξ ιλ ε ώ σ ω , νά  π αρέλθω  σ ιω -  
π η λώ ς  ή δ ιά  μ ιας λ έ ξεω ς  να τ ή  ζη τή σ ω  συγ
γνώ μ η ν, ο τ ε  τή ν  ε ίδ ο ν .εκ  νέου νά στραφή  πρός 

έμ έ. κα ί πχρετήρησα ό τ ι  ε ί ;  τ α κ τ ικ ά ;  δ ια λ ε ί

ψεις απόβλεπε·/ ά λλη λο δ ια δόχ ω ς  πρός δ ε ξ ιά  καί
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πρός α ρ ισ τερά , κα ί ενόησα οτε κα ί α ΰ τη  ή το  

κ λ α γ γ ώ ν .
Ε ις το ν  ά νω  δ έ  δόρ/.ον, π λή ν ά λ λ ω ν  ά ξ ιο λο -

Ϊω τ ά τ ω ν  π α ρασ τά σ εω ν  ή γεμ όνω ν ,επ ισή μ ω ν ά ν- 

ρών τή ς  Π ρω σσ ία ς  κα ί ξέ νω ν ,κ α ί διαφόρων π ε
ρ ιέργων ά ν τ ικ ε ιμ ένω ν , ήν πρό π ά ν τω ν  ί ν  μ.έγα 

σύ μ π λεγμ α  ιδ ία ς  προσοχής ά ξιο ν , κα ί ούχί δ ιά  

τ ά  λ ο ιπ ά  δλα , ώ ν  όμοια κ α ί καλή τερα  ά π αν- 

τ ώ ν τ α ι  εις  τά ς  π λ ε ίσ τα ς  μ εγα λοπ όλ ε ις , αλλά  

δ ι ’ αύ τό  κα ί ¡λ ον ον σέ ε ΐσή γα γον εις τ ό  κήρινον 
το ύ το  βασίλειο·/ το ύ  Κ .Κ α σ τά ν ,ώ ς  κ α λ ε ίτα ι τού 

Μουσείου σ ιδ ιο κ τή τη ς . Ε ίνα ι δ έ  τ ό  σύμ π λεγμ α  

τ ο ύ τ ο — καί οπό π α τρ ιω τ ικ ή ν  καν εποψιν δέν έ 

χ ε ις  δ ικ α ίω μ α  νά ε ίπ γς  ό τ ι  δέν ένδ ιαφέρεσα ι δι* 

α ύ τό ,— ούδέν ά λλο  ή . . . τ ό  Σννέδριον τού  Βε
ρολίνου.

Π ερί μ εγά λη ν  τρ ισ κ ελή  τρ ά π ε ζα ν , ΰπό πρα

σίνου έριούχου κεκαλυμμένην, — π ίσ τευσόν ρ/.οι, 
α υ τή ν τή ν  ιδ ία ν  π ρ ω τό τυ π ο ν  τού  συνεδρίου τρ ά 

π ε ζα ν  αδρά δαπ άνρ  άγορασθεϊσαν ΰπό το ύ  Κ . 

Κ α σ τά ν ,— κάθη/τα ι επ ί τω ν  α υ τώ ν  π ρ ω το τύ 

π ω ν εδρώ ν, ήθελες ε ΐπ ε ϊ α υ τά  τ ά  π ρ ω τό τυ π α  

μ έλη  τού  συνεδρίου,οί α ν ώ τα τ ο ι  τ ω ν  τη ς  Ευρώ

πης τά ς  τύ χ α ς  δ ιεπ ό ν τω ν  δ ιπ λω μ α τώ ν ,σ οβ α ρ ώ ς , 

ώ ς 'Ρ ω μ α ίο ι σ υ γκ λη τικ ο ί, κα ί φ α ίνοντα ι άκροώ- 

μ,ενοι όρθιου ίς-αμένου τού  μεγαλοφυούς προέδρου 

α υ τώ ν ,το ύ  π ρ ίγκ ιπας Βισμάρκ,αύ ή όμ οιότης ες-ί 
κ α τα π λ η κ τ ικ ή .«Ν ο μ ίζε ις ,μ ο ί έλ εγ εν  ο συνοδεύω·/ 

μ.ε, ό τ ι  άφ’  δτου  ήγόρευεν ενταύθα γα λ .λ ισ τί, 

μ ε τά  τ ίνο ς  δ ια τα κ τ ικ ή ς  β ρα δύ τη το ς ,ά λλά  μ ε τά  
μ εγ ίσ τη ς  ακρίβειας περί τή ν  γλώ σ σ α ν , δέν  έμα- 

κρύνΟη πλέον τή ς  Οεσεώς ■ ο ι . ' »  Ο ι δ έ  λο ιπ ο ί ; 

π ερ ί το ύ τω ν  συμβαίνει τ ι  δλω ς  παράδοξον ’  π άν- 
τ ε ς  έκ δ ε ξ ιώ ν  όμ οιά ζουσ ιν, έ ζ  αρ ισ τερώ ν δ έ  κά

νεις  ! Ιίερ ί τού του  βεβα ιών με ο συνοδεύω·/ με 

φ ίλος μου, έθεώρει α ΰ τό  ώ ς  ά γχ ινο ύ σ τα το ν  τ έ 

χνασμ α  κα ί κα τόρθω μ α  τή ς  κ η ρ ο π λ α σ τ ικ ή ς * « Ί -  
δ έ ,  μο ί έ λ ε γ ε ,  πόσον εύ σ τόχ ω ς  παρέστησε τάν 

χαρακτήρα  τώ ν  δ ιπ λω μ .α τώ ν . Θεώρησον το ύ το ν  
δ ε ξ ιώ ς .  Δ έν  σοί φ α ίν ε τα ι λ έ γ ω ν  ; « " Ε χ ε τ ε  π ε - 

ποίθησιν έπ ’εμέ* δ ιά  σάς θ υ σ ιά ζο μ α ι» , Τ δ έ  το ν  
τώ ρ α  ά ρ ισ τερ ώ ς ’  δέν λ έ γ ε ι  ; « 'Ε χ ε τ ε  με παρ-ρτη 

μ ένον. "Ε χ ω  τ ά  ΐδ ικ ά  μου συμφέροντα* δέν πο- 
νοκεφαλώ  δ ιά  τ ά  έδικά  σ α ς . »  Ο ΰ τω  κα ί ό ά λ 
λος κ α ί ο παρέκει λευκόν λ έ γ ε ι  δ ε ξ ιώ ς , μέλαν 
ά ρ ισ τερώ ς. Έ δ ύ ν α το  συμβολικώ τερον ή τέχ νη  

νά  παραστήση  τή ν  δ ιπ λοπ ροσω π ίαν τή ς  δ ιπ λ ω 

μ α τ ία ς  ; »  Κ α ί τ α ύ τα  μ έν ού τος. ’Α λ λ ά  τή ς  έ- 

ξη γήσεω ς  τού  κ α τά  τή ς  δ ιπ λ ω μ α τ ία ς  προκα
τειλημ μ ένου  φ ίλου μου π ιθα νω τέρ α  κα ί ή τ το ν  
έ ζη τη μ ένη  μο ί έφάνη , ή ήν ήκουσα παρά τίνο ς  

συνοίκου μ.ου, εις  8ν δ ιηγήθην τ ό  π ράγμ α , ό τ ι  
δη λαδή  τ ά  δ ιπ λ ω μ α τ ικ ά  εκείνα  μορμολύκεια 

δέν έγένο ν το  έκ τή ς  φύσεως, ά λ λ ’  έκ φ ω το γρ α 

φ ήματος, δ ίδοντος  φυσικώ  τ ώ  λ ό γ ω  τή ς  μιας 
μόνον όψεως τή ν  ο μ ο ιό τη τα , εν ώ  ή ά λλη  όψις 

α υ θα ιρ ετώ ; επ λ .ά ε τε το  ΰπό τού  τ ε χ ν ίτο υ .

"Ο π ω ς  δ ή π ο τε  ή σοβαρά α ΰ τη  Ομήγυρις κα ί 

α ί κ α τά  τ ό  μ άλλον κα ί ή τ τ ο ν  δμ οια ι φ υσ ιογνω - 

μ ία ι τ ά ν  ένδοξοτέρω ν άνδρών τή ς  Ευρώπης, ών 
τ ά  σ τό μ α τα  έφα ίνοντο  έ το ιμ α  ν ’ ά νο ιγώ σ ιν , ϊνα  

Ικφ έρω σι χρησμούς περί τή ς  τύ χ η ς  α υ τή ς ,μ έ  κα- 

τ έπ λ η ξα ν  ίσχυρώς, κα ί έξέφρασα τή ν  λύπην μου 

ό τ ι  ήσαν έκ κηρού, κ α ί ούχί έκ χαλκού ή λίθου . 

« ’ Α λ λ ’  ό κηρός, μο ί ε ίπ εν b  φ ίλος μου, π αρέχει 
άκριβεστέραν τή ν  τή ς  φύσεως μ ίμ η σ ιν . »— «Δ ε ν  

διαρκεΐ ό μ ω ς » ,  ά π ή ντη σα . —  «Ο ύ  φροντίς , μ.οί 
άπεκρίθη δυσοιώνως μ ε ιδ ιώ ν . Α ι  κήριναι π λ α γ -  

γώ νες  τού  συνεδρίου θά δ ιαρκ έσω σ ι π ερ ισσό τε 

ρον ή τ ό  έργον το υ . Φοβήθητε δέ σείς μή τ ό  μό

νον 8 ΰπέρ α ύ τά ς  θά διαρκέση είνα ι τό  (δ ικόν 

σας ζή τ η μ α » .
’ [1 θέλησα νά ι’ δώ  κ α ί τού ς  ήμ ετέρους ά ν τ ι -  

προσώπους, ά λ λ ’  εις  τ ό  άριπρεπές το ύ το  συνέ- 
δριον δ ιέπ ρεπον, ώ ς λ έγου σ ιν  οί Γ ά λ λ ο ι,δ ιά  τή ς  

άπουσίας τ ω ν .  Ί ΐο ώ τη σ α  το υ λ ά χ ισ το ν  πού εκά- 

θηντο . «Π ο ύ  έκάθησαν ; »  μ.οί ε ίπ εν ό σύντροφός 

μου, « δ ι ό τ ι  ά π α ξ μόνον έκάθη σαν»*  κα ί μοί έ 
δ ε ιξ ε  θέσιν εις  τή ν  άριστεράν άκραν τή ς  τρ α π έ- 

ζη ς , παρά τ ώ  πρεσβευτή  τή ς  'Ρ ω σ ία ς , όπου ήδη 

ΐ σ τ α τ ο  ά ξιω μ -α τικός έν σ το λή , ό καθήκοντα  
ένός τώ ν  γρ α μ μ α τέω ν  έκπληρώσας υίός τού  π ρ ίγ -  

κ ιπος Β ισμάρκ.
Ι Ιο λ λ α ί σκέψεις δ ιη γε ίρ ον το  ε ν τό ς  μου εντός  

τή ς  άφώνου τα ύ τη ς 'σ υ γ κ λ ή το υ , κα ί ήθελον επ ί 

μακρόν έ τ ι  μ ε ίνε ι ενώπ ιον αυ τής εις α ύ τά ς  π α -  
ραδεδομένος, άν σ σύντροφός μ ο υ ^ έ ν  έ β ιά ζε το , 

άνεχώρησα επ ομ ένω ς, ά λλά  μ.ετά προθέσεως νά 
έπ ανέλθω  μ ε τ ’ ού π ολύ .Τήν πρόθεσιν όμως τα ύ τη ν  

ου δέπ ο τε  έ ξ ε τ έ λ ε σ α ,δ ι ’ α ίτ ία ν  ή τ ις  ά ξ ίζ ε ι  νά σοί 

τή ν  δ ιη γη θώ  : Τ ινά ς  ημέρας μ ε τά  τή ν  έπίσκεψίν 
μου ά νεγ ινώ σ κ ε το  εις πάσας τά ς  εφημερίδας τού  

Βερολίνου ό τ ι  άκριβώς κ α τά  τή ν  εσπέραν καθ ’ 

ήν είδον τά  Π α νοπ τικ όν  (ο ύ τω  προσαγορεύετα ι 

τ ό  κ α τά σ τη μ α ),  επ εσ κ έπ τε το  α ύ τό  κ α ί ά λ λ ο ; 
ξένος , γέρω ν 'Ρ ώ σος  εκατομμυριούχας. Ουτος δέν 

ήξεύρω δ ια τ ί  έκ ίνησε τά ς  ΰπονοίας τού  διευθυν- 
το ύ , δ σ τ ις  το ιο ύ τό  τ ι  έ τεχ νά σ θη . Ά π ε τ ά θ η  εις 
π α ιδ ίσκη ν τ ιν ά  έκεϊ περιφερομ.ένην, τ ή  έδω κε 

βα λά ντ ιο ν  περιέχον τή ν  ά ξ ία ν  δύω  δραχμ ώ ν, 
κ α ί τή ν  ώ δή γη σ ε  νά κρατή  αύ τό  εις  τά ς  χεϊρας, 

κα ί έ π ε ιτα , ούχ ί κρυφίως, ά λ λ ά  προφανώς νά  
φύλαξη, α ύ τό  ε ις  τό  θηλάκιόν τη ς ,  δν έ ξ  εκείνων 

α  κ α λού ντα ι «θ η λά κ ια  Μ α ρ γα ρ ίτη ς ». "Ο τ ε  ημην

μ α ι
χ ο . Ι ο ο θ ι ϊ τ έ  ι ι ε ,  .-rafáfC ( fo l lo w  m e, b o y s ). Τά  
Μ αργαρίτης θηλάκια  (G rac tch en  T a sch en ,ο ΰ τω  

κ λη θ έν τα  κ α τά  τή ν  Μ αργαρ ίτα ν τού  Φ άουστ), 
έδύ ναντο  νά λ έ γ ω ν τα ι*  μ άλλον ά χ υ . Ι ο υ θ ι ΐ τ ε  y/ε, 
χ . Ι έ χ τ α ι ,  δ ιό -.ι α νο ίγο ν τα ι χ α ίν ο ν τα  εις τό  ό π ι

α«/ σχεδόν μ.έρος τού  ενδύ μ α τος , όπου όύνα ντα ι 

νά δ ιερεθ ίσω σ ι κ α ί τού  ή τ το ν  φ ιλοκτήμονος τη ν
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ά κ λ η ς ·ί «ν ,κ α ί όπου δεν υπ άρχει οφθαλμός νά  τ ά  

έπ ιτηρή . ’Α λ λ ά  πρός τ ο ύ τ ο  ό Κ . Κ α σ τά ν  έ τα ξ ε  

τού ς  τέσσαρας όφθαλμ.ούς δύω  άς*υνομικών κλη

τή ρ ω ν ,ο ϊτ ιν ε ς  παρηκολούθησαν τή ν  σύμμαχον αυ

τώ ν  ώ ς  σκ ια ί α υ τή ς , κ α ί έν φ  α ΰ τη  π ερ ιε ιργά - 

ζ ε τ ο  έν έρμαρίω  τ ά ς  μ ικροσκοπικάς υποδέσεις 

τ ώ ν  Κ ιν ε ζ ίδ ω ν , ε ίδ ο ν , ώ ς λ έγου σ ι, τό ν  'Ρώ σον 

π λη σ ιά σ α ν τα , πολύ μ ά λ ισ τα  π λη σ ιά σ α ντα  τή ν  
νεαράν νύμφην, επ ί πονηρώ σκοπιό, ¿>ς ΰ π ώ π τευ - j 

σαν, καί έκ τε ίν ο ν τα  π εριξ α ύ τή ς  τά ς  π τέρυγας 
τού  μανδύου το υ . Μ ετά  μ ία ν  δ έ  σ τ ιγ μ ή ν  προσ- 

ελ θ ό ν τε ς , προσεκάλεσαν τή ν  ά θώ αν νεάνιδα  νά 
έ ξ ε τά σ η  άν εις  τ ό  θηλάκιον τή ς  Μ αργα ρ ίτη ς  η το  

τά  βαλάντιό ·/  τη ς ,  ά λ λ ά  τά  βαλάντιο ·/ ε ίχ ε  γ ί 

νε ι ά φ α ντο ν . Συνέλαβον επομένω ς τό ν  'Ρ ώ σον, 

κα ί τό ν  άπ ήγαγον  ε ις  τή ν  άστυναμ ία ν, κ α ί έ 

π ε ιτ α  ε ις  τ ό  δικαστήριο·/, ό'που δ ικασθείς  κα - 

τεδ ικ ά σθ η  εις  τρ ίμηνον φ υλάκ ισ ιν . Κ α ί να ί μέν, 
ή 'Ρ ω σ ικ ή  πρεσβεία  έσπ ευσε νά  κ α τα β ά λη  τή ν  

ζη τη θ ε ΐσα ν  τεσσα ρ ά κ ον τα  χ ιλ ιά δ ω ν  δραχμών 
έγγύ η σ ιν  ϊνα  μείννι ελεύθερος κα ί έφ εσ ιβάλη  τή ν  

άπ όφ ασ ιν , κα ί τά  Έ φ ε τε ϊο ν  μ ε τά  τ ιν α ς  μήνας 

πανηγυρικώς διεκήρυξεν ό τ ι  τ ά  π α ντό ς  γένους 

αστυνομ ικά  εκείνα  όργανα δέν ήσαν π α ραδειγ
μ α τικ ή ς  ά ρετής, ό δ έ  πλούσιος ξένος, δν έπ λη - 

σ ία σ ε τή ν  κόρην, παν ά λλ ο  δ ιενο ε ΐτο  ή νά  τή  

κλέψνι τά ς  δύω  δραχμ άς, κα ί επομένως άνήρεσε 
τή ν  άπόφασιν τού  π ρω τοδ ικ είου . ’ Α λ λ ά  δ ι ’  έ -  

μ αυ τόν  ένόμ ισα  άσφαλέστερον νά μ ε ίνω  μακράν 

κ α ί τή ς  ελ ά χ ισ τη ς  αφορμής το ια ύ τη ς  ΰπονοίας, 
δ ιό τ ι  όμολογουμένως ή θ έσ ι; μου θά ή τα  κ α τά  

π α ν τα  ά λλη  κα ί πολύ κ α τω τέ ρ α  τού  άπολυθέν- 

το ς  εκείνου. Π ρώ τον έχ ω  τ ό  τρ ίτο ν  τή ς  ηλικ ίας 
εκείνου, ώ σ τε  π ολλα ί ά σ τυ νομ ικα ί συκοφαντία ι 

ή δύναντο  πολύ εύκολώτερον νά γ ίν ω σ ι  π ισ τ ε υ -  
•ταί, προκειμένου περί εμού* δεύτερον, τ ό  βα- 

λ ά ν τ ιό ν  μου ού μόνον έν εκατομμύριο·/ δέν π ε 
ρ ιέχ ει, ά λ λ ’  ε ίνα ι, κ α τά  τό ν  ήμέτερον Ζ α λ α κ ώ -  

σ τα ν ,  «π ο ιη τ ικ ό  π ο υ γ γ ί, π ’ άνάθεμά τ ο » ,κ α ί  μή 

περιέχον ού τε  καν ποίησιν* τρ ίτο ν ,  άν κ α τ ε δ ι-  

κα ζόμ ην, ή έμή πρεσβεία  οΰ τε  τεσσα ρά κ οντα  
δραχμάς δέν Οά έδ ιδ εν  έγγύ η σ ιν  δ ι ’ έμ έ. Ε π ο 

μ ένω ς ά π εχ α ιρ έτη σα  δ ιά  π ά ν το τ ε  τό  Π α ν ο π τι
κόν,όπου δεν ή το ν  άπ ίθανον νά κα τηγορηθώ  έ.τί 
κ λ επ το μ α ν ία  ή έπ ί ο ϊα  δ ή π ο τε  ά λλη  μ α ν ία , καί 
εστράφ ην πρός ά λλο  σημεΐον τού  σρ ίζον τος .

Τ ο ύ το  δύσκολο·/ δέν μο ί ή το ’  δ ιό τ ι  δυνάμει 
δέκα  λ ε π τώ ν  εΐσήλθον ε ις  τόν ίπποσιδηρόδρο- 

μον, κα ί π εριελθώ ν έν πάση  ά νέσει πάσαν τή ν  

εξω τερ ικ ή ν  τή ς  π όλεω ς  περιφέρειαν, δηλαδή  ο
δόν μακροτέραν αφ’ ασον δ ια τρ έχουσ ι π ά ν τε ς  τή ς  

'Ε λλάδος ο; σιδηρόδρομοι όμοΰ λαμ βανόμενοι, 
αφίχθην εις  έ/ τώ ν  βορειοδυτικά// α ύ τή ς  ση

μ ε ίω ν , ό'που άπό τ ιν ω ν  μηνών β ιομηχανική  έκ - : 
Οεσις ελκύει μυριάδας π ερ ιέργω ν έκ πάσης τή ;  

Γερμανίας. Κ ά  σοί περιγράψ ω τα ύ τη ν  μο ί είνα ι 

αδύνατον* ήξεύρω δέ ό τ ι  κα ί όλω ς  π ε ι ι τ τ ό ν  τό

θεωρείς σύ ό ίδ ιο ς , άφ’  ού ε ίδες  τρ ις  ή τε τρ ά κ ις  
τή ν  ήμ ετέραν τ ώ ν  ’ Ο λυ μ π ίω ν ...  Θά περιορισθώ 

λο ιπ ον ε ί ;  τ ό  νά σοί κ α τα δ ε ίξω  β ρ α χ ύ τα τα  τ ι -  
νάς μόνον τ ώ ν  διαφορών μ ε τα ξύ  εκ είνω ν κα ί 

τα ύ τη ς .  Μία έ ξ  α ύ τώ ν  έ σ τ ίν  ό τ ι  η μ ε ίς , δηλαδή  

ό Ζ ά π π α ς, πρό ’Ο λυ μ π ιά δ ω ν  τ ιν ώ ν  άνεγείρομεν 

τ ό  ήμέτερον οικοδόμημα τώ ν  εκθέσεω ν, κ α ί α 

κόμη δέν έπ ερ α τώ θη , πολλού  γ ε  κ α ί δ ε ι. Τ ό  δέ 
τή ς  ενταύθα  έκθέσεως έ ν τό ;  ο λ ίγ ω ν  μ η νώ ν ,σχ ε

δόν χωρ ίς τ ι ς  νά  ήξεύρη περί αύτοΰ  ή νά προσ- 

έςη εις  α ύ τό , ά νεπήδησεν άπό τή ς  γή ς  ώ ς έκ 

θαύματος* ή δευ τέρα  ό τ ι  ή υ ι’α ύ τό  ένταύθα  κα - 

τα β λη θεϊσα  δαπάνη  ΰπό ε τα ιρ ία ς  ιδ ιω τ ικ ή ς  ε ί
να ι τόση  μόνη, ¿/στε έκ τ ώ ν  ε ισο δη μ ά τω ν  τώ ν  

ε ισ ιτη ρ ίω ν  πρό πολλού  έκαλύφθη, ε: κα ί τ ό  μ έ - 

: γάρον ε σ τ ί  τοσοϋ τον  άπ έραντον , ώ σ τ ε  χωρίς ό- 
[ δηγοΰ  χάρτου  π λα νά σα ι έν α ύ τώ , ώ ς  τρ ις  μοί 

συνέβη, κα ί π ερ ισ το ιχ ε ΐτα ι ΰπό α γ α λ μ ά τω ν ,  

κρηνών, κα ί ¿/ραίων π ερ ιπ ά τω ν  κα ί κήπ ω ν ε 

π ίτη δ ε ς  φ υ τευθέντω ν* ά λλ ά  τό  ολον έ σ τ ίν  έ ξ  ύ

λης έλαφρας κ α ί εύώνου, κα ί ούχί ώ ς  έκ τισυ .έ- 

νον δ ιά  το ύ ς  α ιώ να ς . Τ ό  δ ’  ή μ έτερον, ά μ ιλ λ ώ -  

μενον κ α τά  τή ν  σ τε ρ εό τη τα  πρός τό ν  Π αρθενώ

να, έν ώ  ίσω ς  ήμέρα θά έλθη ό'τε ά λ λ ο  ά λλα χ οΰ  
Οά έχω μ εν ν ’  ά νεγε ίρω μ εν , άπερρόφησεν, άν δέν 

ά π α τώ μ α ι,  πολύ π λείονα  τ ώ ν  όσα διενοήθη ό 
κληροδότη ς, ό σ τ ις  νο μ ίζω  ό τ ι  ού μόνον εις  έκ - 

θ εσ ιν , ά λ λ ά  κα ί εις δ ιδασκ α λ ία ν  κα ί τελ ε ιο π ο ίη - 

σ ιν  τή ς  ελληνικής β ιομηχανίας ε ίχ ε  προσδιοοί- 
σει α ύ τό .

Τ ρ ίτη  διαφορά έ σ τ ίν  ό τ ι  ή ήμ ετέρα  έ σ τ ίν  έκ - 
Οεσις τ ώ ν  π α ν το ίω ν  π ρο ϊόν τω ν  τή ς  ανθρώπινης 

ένεργείας π ά ση ; τή ς  'Ε λλά δ ο ς , ίσω ς  δ ’  έποεπε 

νά είνα ι ή νά κ α τα ν τή σ η , ή εϊς τ ιν α ς  περιόδους 
νά  γ ίν η τα ι ,  π άσης τή ς  ‘ Ε λληνικής φυλής, ή καί 

πάσης τή ς  ά να το λή ς , ή δ έ  τού  Βερολίνου έ σ τ ίν  
έκθεσις τή ς  π α ρ α γω γή ς  α ύ τή ς  κα ί μόνης τή ς  
π ό λ εω ς , ε ις  8 αύστηρώ ς έπετήρηοεν α ύ τή  ή α 

σ τυ νο μ ία ."Ο τα ν  δέ π ο τε  ό Δ ιά δοχ ο ς , ίδ ώ ν  παρά 

τ ι ν ι  τώ ν  εκ θετώ ν  ώρα ΐα  ά δ α μ α ν το κ ό λ λη τα  κο

σμ ή μ α τα , ε ίπ ε , τ ο ΐς  πολεμ ίο ις  εύγενή  έπαινον 
ά π οδ ίδ ω ν , ο τ ι  δέν δ ύ να τα ι νά  π ισ τεύ ση  ό τ ι  

τ α ύ τα  δέν κατεσκευάσθησαν έν Π αρισ ίο ις, ό έκ

θετη ς  έφερε τή ν  επαύριον ε ις  τ ό  κ α τά σ τη μ α  τ ά  
εργα λε ία  τή ς  τέχ νη ς  το υ , κ α ί ήρχισεν έκ εϊ νά 

ε ρ γ ά ζε τα ι  εις  τ ό  προφανές, ώ σ τ ε  ούδείς πλέον 
δύ να τα ι ν ’  άμ.φιβάλλη ό τ ι  τ ά  κοσμήματα  τα ύ τα  

κ α τα σκ ευ ά ζο ν τα ι έν Β ερολίνω .

Τελευταία ·/ τ έ λ ο ς  θ εμ ελ ιώ δη  διαφοράν θά σοί 

αναφέρω ό τ ε  γράφ ω  ε γ ώ  πρός σέ έμ π ισ τευ τ ικ ώ ς , 
κα ί δεν φοβούμαι μή δ ιαβληθή ό π α τρ ιω τ ισ μ ό ς  
μ.ου, ο τ ι  μ ε τα ςύ  τ ώ ν  δύω εκθέσεων όρος συγκρί- 

σεως σχεδόν δέν υπάρχει, δ ιό τ ι  ή ενταύθα  μ ιας 

μ όνη ; π όλεω ς  έχ ε ι πρός τή ν  ή μ ετέραν , τή ν  ε
θνικήν ο/ς πρός τ ό  πλήθος, τό ν  π λού τον , τή ν  

π ο ικ ιλ ία ν , τή ν  φ ιλόκαλον δ ιά τα ξ ιν ,ό π ω ς  τ ό  μ ε - 

γα λο π ρ επ έσ τα το ν  ανάκτορον πρός τή ν  π ενιχρό-
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τά τη ν  καλ.ύβην. Και ήξεύρω ¡Λεν τό  λόγιο ·;- 
«Θαρρεί·; χρνί' τά χ ’ αύριον εσσετ" άμ.εινο·;»- άλλ ’ 
ενθυμούμαι καί τό  άλλο το  γερμανικόν- M orgen  
m orgen und nicht heule sagen immer faule 
L eu te  (αδριον αδριον καί σύχί σήμερον λέγουσι 
π ά ντο τε  οί οκνηροί).Καί ο—ο·_ι μέν είναι τής π τω 
χεία? καρποί καί τή ς  μ ικρότατος ήμών, πρός 
τούτου τήν ώρίμανσιν πρέπει νά έχωμεν υπομο
νήν καί έπιμονήν- όπου όμως π τα ίε ι ή αμάθεια, 
ή αμέλεια  ή ή απειροκαλία,έκεϊ ας μή όκνώμεν 
νά διδασκώμεθα κα ινά  παραδειγματιζώμεθα .

Έ ν  Β .ρολίνω , -rfj 28 Ιου λ ίου  1879. Ξ.

Π Λ Γ Γ Λ Ι Κ Ι1 Α Σ Τ Υ Ν Ο Μ ΙΑ
κ α ΐή  συνο ικ ία  τω ν  κλεπ τώ ν.

Έ ν  Λονδϊνιι), Ιούνιος 1879.

Εϊχομ.εν ιδει τους π τωχούς, τώρα μας ά γγέλ - 
λουσιν ο: αστυνομικοί σύνοδοί μας ό τ ι Οά πορευ- 
Οώμεν πρός βπίσκεψιν τώ ν μερών, οπου φ ο ιτώ - 
σιν οι κ λ έπ τα ι, οί κατάδικοι οί έξελΟόντες τώ ν  
Φυλακών ή οί μ έλλοντες έκεΐ νά είσέλθωσιν. Είνε 
δέ περίεργον ό τ ι  καί εδώ άκόμ.η τά  οινοπωλεία 
καί πνευματοπωλεϊα έχουσιν ικανήν πολυτέλειαν 
καί καθαριότητα · λάμπει ή κασσιτέρινή τω ν 
τράπ εζα  καί π λα τε ια ι γλώ σσα ι φλογός ερυ
θρού φωταερίου καθιστώσι σπινθηροβολούντα τά  
ποτήρια καί τά ς  κοτύλας καί καταυγάζουσιν 
ά π λέτω ς  τά ς  κ τηνώδεις όψεις τώ ν  παρακαθημέ- 
νων οίνοποτών.

Καθ ' ήν στιγμ ήν είσερχόμεθα είς έν εκ τώ ν 
μ αγα ζείω ν εκείνων μ.ία άγοία ώθησις τού όχλου 
είχε καταρρίψει είς τού  ρυακίου τόν βόρβορον 
δύο ανθρώπους, ο ϊτινες έδέοοντο καί έκτυπώντο 
μ.έ βαρυτάτους μ.οχλούς. Ό  είς κατορθώνει νά 
διαφύγη, ό άλλος το ν  κα ταδ ιώκει καί τό  πλή
θος τρέχει κατόπ ιν συνωθουμένου καί ενός αστυ
νομικού κλητήρος.'Ο  ανθρώπινος εκείνες χείμαρ
ρος χώ νετα ι μακράν είς τό  μαύρον σκότος τήςόδοΰ 
καί δέν ακούεις εκεί κάτω,όπου ώς φάσματα δια
κρίνεις τούς κινουμένους ανθρώπους, παρά συγ- 
κεχυμένας πένθιμους φωνάς, ώς Οά έφώναζεν άν
θρωπος, τό ν  οποίον σφάττουσιν κα ί τού άσ τυ - 
νομικοΰ υπαλλήλου τό  σήμαντρου ζη τού ν το ; βοή
θειαν.

—  Ε ίσελθετε, είσέλθετε γρήγορα, μάς λ έγε ι 
ό οδηγών ημάς επ ισ τά τη ς  ώθών ημάς συγχρόνως 
είς έν public house.

Δέν εδύκνυε πολλήν διάθεσιν είς τό  νά άνα- 
μιχθή, μ άλ ισ τα  δέ νά μάς άναμίξη είς τήν θο
ρυβώδη εκείνην σύγχυσιν τού όχλου. Ό  ισχνός 
έκεί;ος άνήρ, ό εύκαμπτος, τού όποιου φαίνονται 
χαλύβδινοι οί μ.υώνες, έκφραστικω τά τη  δε καί 
εύφυεστάτη ή φυσιογνωμία καί δστις μάς επι
δεικνύει καρφωμένη·; έν τ ώ  λα ιμοδέτη  του τήν 
χρυσήν καρφίδα, ήν τ ώ  έδώρησεν ό πρίγκιψ τής 
Ουαλίας,είνε ούδέν ήττΟν έξοχου δραστηριότητας 
καί μάς δ ιη γε ίτα ι πώς έπ’  εσχάτων είχε συλλά-

βει ένα Γάλλον κιβδηλοποιόν άποσύρας αυτόν 
κρυπτόμενου υποκάτω μιας κλίνης έν τ ιν ι  οίκί- 
σκω τού Brighton.

Ό  θόρυβος έφαίνετο κοπάσας ό τε  έξήλθομεν 
τού πνευματοπωλείου. Έξακολουθούμεν είσδύον- 
τες είς σκοτεινούς δρομίσκους, είς lanes, ό'που 
τά  οικήματα ομοιάζουν πρός τρώγλ,ας.

—  Τώρα μάς λ έγε ι έ Μώσερ, πλησιάζομεν 
προς τή ν χ ε ιρ ισ τ ή ν  συνοικίαν τού Λονδίνου,πρός 
τό  πατροπαράδοτον άπό εκατόν ε τώ ν  κ α τα γώ 
γιο·; τώ ν  κ λεπ τώ ν . "Α ν  σάς ομιλήσουν, άν σάς 
χλευάσουν, μή άποκρίνεσθε.

Είσδύομεν λοιπόν είς τ ιν α  στενήν αυλήν, έ’νθα 
ύπόχλωμοί τ ιν ες , άνδρες καί γυναίκες, περιβε- 
βλημένοι ράκη άλλοκότων χρωμάτων ερπουσιν 
ώς κοχλίαι κατά  μήκος τώ ν  πεζοδρομίων. Διέρ
χ ε τα ι ή μικρά μας συνοδία διά τού μέσου αυ
τώ ν , έν ω δέ βαδίζομε·;, τ ά  φαντάσματα  ε
κείνα, τ ά  όποία σύρονται έκεϊ ή όρθούνται έπ ί 
σωρών σαπρίας μάς φωνάζουσιν ή μάς άπ οτεί- 
νουσιν ειρωνικούς άστεΐσυ.ούς έν τ ώ  ιό ίω  τω ν 
γλω σσ ικώ  ίδ ιώ μ α τι, τ ώ  slang.

-—  νΕ ! αστυνομία, τ ί  γυρεύει έδώ ;
—  ’ Ας τά  παιδιά νά κοιμηθούν !
—  Τ ί ζη τά τ ε ;  ψείραις ! δέν εχ ε τε  σ π ίτ ι σας ;
Ό  κ. Μώσερ μάς εξηγεί τό  slang, έν ώ έκρή-

γνυντα ι πλησίον μας,αί το ιαύ τα ι προσαγορεύσεις 
ώς έκπυροκροταΰντα σφαιρίδια ή μάς ρυπαίνου- 
σιν ώς κομμάτια  βορβόρου. 'Η μείς ούδεμίαν δ ί-  
δομεν άκρόασιν, ό δέ γέλω ς τώ ν  νυκτοβατών ε
κείνων χάνετα ι είς τό  σκότος όμού μέ τόν κα
πνόν τής μαύρης πίπας τω ν .

ΓΙού εϊμεθα;Είς τήν F lauer and Dern street, 
τήν έπικινδυνοτάτην ίσως τώ ν  όδώντοΰΛονδίνου. 
‘ Γπάρχουσιν έκεϊ δύο σειραί μικρών οίκημάτο>ν 
τετρα γώ νω ν καί χαμηλών. ’ Εδώ καί έκεΐ βλέ
πει τ ις  είς τ ά  παράθυρα ά ν τ ί παραπετασμάτων 
λαδωμένα χαρτία , κιτρινισμ.ένα, μέ έπιγραφάς 
τοιαύτας* Κ α τά .Ιν μ α  2  δη νά ρ ια ' ή -ί δ//)·.Τ1λη- 
ρώνων τ ις  τό  άναγεγραμμένον ποσάν τώ ν  δύο ή 
τεσσάρων δηναρίων έχει θέρμανσιν καί κλίνην. 
’ Λ ν τ ί  έ ξ  δηναρίων παρέχετα ι πρός διανυκτέρευ- 
σιν είς τόν άνδρα καί τήν γυναίκα -χωριστόν όω - 
μάτιον ή μάλλον χ ιβ ώ τιο ν  (b o x ), τού όποιου 
λευκαί σανίδες άποτελούσι τούς το ίχους. Είδόν 
ποτε έκεΐ φοβερόν όχλον, πραγματικούς Μ ω ϊ- 
καυούς, ο ϊτινες έπλησίαζον πρός μεγάλη·; πυράν 
κομμάτια ώμού κρέατος έμπεπηγμένα ε:ς ξυ λ ί-  
νους οβελίσκους. Τά κομματια  εκείνα α ιμοσταγή 
«κόμη ό/τα τά  κατεβρόχθιζον, δ ιό τ ι πύρ καί 
κλίνην παρέχει ό ξενοδόχος  ούχί δε καί ά'ρτον 
καί μαγειρευμένον κρέας.

Σήμερον όλιγοπλ.ηθέστερος είνε ό όχλος εις 
τή ν κ ά τω  αίθουσαν τού  lodging.

Περί εύρείας τραπεζας, οπου πολύ σ ;χ νά  τό  
αίμα ρέει παρά τό  οινόπνευμα, κάθηνται χ λ ω 
μοί τινες πλανήτες μέ θαμβωμένο·; καί αμαυρόν
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τό  βλέμμα. Εις έκ τώ ν  ανθρώπων τή ς  άστυνο- 
μ.ίας μάς δεικνύει ενα, όστις πρό ολ ίγων ημε
ρών τό  τέ τα ρ τον  έξήρχετο τώ ν  φυλακών. Ό  α 
γαθός έκείνος άνθρωπος, άφ’ ού μάς παρετήρη- 
σεν άπό κεφαλής μέχρι ποδών,λαθραίοκ άπήλθε 
χωρίς ούδείς νά τό ν  νοήση. Μέ ιδ ια ιτέραν πε
ριέργειαν μάς παρατηρεί γυνή τ ις ,  ή όποία άφ’ 
ού μάς έχαιρέτισε δ ι’  ενός γαλλικού bonjour 
είπε. πρός τούς συντρόφους τη ς.

—  Είνε Π α ρ ισ ιν ο ί  !
Είνε Γα λλ ίς  εκείνη, νέα καί ώραία ! Τ ις ά'ρα 

νά τήν ώθησεν είς τόν βόρβορον τού Λονδίνου ;
Ό  νπ ο ϊΰ ιο χ τή τη ς  τού lodg ing όστις μάς υ

ποδέχετα ι, άνάπ τει κηοίον έκ τα γγού  άλείμμ.α- 
τος καί μάς δεικνύει τούς κοιτώνας. ’’Εχει άνά- 
στ·/μ.α κολοσσού ό κύριος έκεΐνος. Πυρραί τρ ίχες 
κρέμ.ανται άπό τώ ν  παρειών του, ένθα διαγρά
φονται σιαγόνες α ΐτινες θά ήρμοζον είς μανδρό- 
σκυλο·;· οί βραχίονές του είνε μακροί καί φοβε
ροί, έσ τιγμ α τισμ ένο ι δέ διά πολλών επιγραφών 
καί εικόνων. Έ κ  τώ ν  μυώνων του διακρίνεις ό τ ι 
είνε γρονθοχύχος, boxeur, βεβαίως δέ μ.έ ένα 
γρόνθον Οά ήμπορή να φονεύση άνθρωπον. Χ ρειά 
ζε τα ι το ιοϋτος άνθοωπος διά νά επ ιβάλλετα ι 
είς τούς π ελά τας τ ο ύ χα τα .Ιύ μ α τος , ο ϊτινες εινε 
π άντες κακούργοι. Μέ όλην δέ τήν σωματικήν 
του ρώμην, τό  κρανίο·; του φέρει πρός τό  αρ ιστε
ρόν μέρος υπέρ τό ν  οφθαλμόν τά  ίχνη παλαιάς 
ουλής, ό δέ οιδαλέο; αυτού δεξιός κροταφίτης 
κυανίζει έκ προσφάτου συμπλοκής.

—  * Αν οί κακούργοι μάς προσβάλωσιν, ήρώ- 
τησα  ένα τώ ν  συνοδών μας. θά μάς υπεράσπιση 
ό ξενοδόχος ;

—  Τίς οίδε, μοί άπήντησεν, εδώ καί οί ζ,ένοι 
καί ό ξενοδόχος είνε τής αυτής φύσεως-

Άναβαίνομ.εν. ’ Απεχθής έπ ιδείκνυτα ι ή ά- 
θλιότης είς τά  μυσαρά έκεϊ;α  άντρα. ’ ΑνΟροί- 
πινα πλάσματα  κ εϊν τα ι έκεϊ χαμαί έπί ελεεινών 
κοαββάτων υποκάτω κλ.οπιυ.αί·ον σκεπασαάτων. 
Π άντες εκείνοι οί κοιμώυ,ενοι έχουσιν φρικώδη 
τήν οψιν καί όμοιά,ουσιν πρός νεκρούς. Τό φθει- 
ρ ιώ νlodging νομίζεις ό τ ι  ε ΐ <s νεκροταφείο·; πλή
ρες σκωλήκων.’ Ας έξέλθων.εν ταχ έω ς ί  α μή μάς 
άποπνίξη, ή δυσωδία τής φοβειάς τρώ γλη ς , ήδη 
εχει έκπηδήσει έπί τού μετώπου ημών ή ημ ι
κρανία.

Είς έκ τώ ν  αστυνομικών συνοδών μα ; εδωκε 
δύο οελ.λήνια είς τόν φοβερόν ξενοδόχο·;, όστις έ- 
μ.ε δία ησύχως, <ος οί άλ.ηθώς ισχυροί άνδρες 
μειδιώσιν, νοήσας τόν θαυμασμό; ίίις έξεδηλού- 
μεν έπ ί τή  ρώμη του. ’ Δ φ ’ ού δέ έπεσκέφθημεν 
καί άλλα τινά  όμοια κα ταλύματα , οπου επίσης 
παρουσιάζεται τό  απαίσιο·; κράμα τής άθλ ιό τη - 
τος καί τού κακουργήματος, είσήλθομεν είς τόν 
αστυνομικόν σταθμόν, όπόθεν εϊχομεν άφορμ.ηθή 
καί όπου τοείς τέσσαρες αστυνομικοί κλητήρες 
εσυρον δύο α ιμοσταγείς ανθρώπους, εκείνους ά-

κριβώς, οΰς πρό μ.ικρού εϊχομ.εν ίδ ε ι διαπλ.ηκτι- 
ζομένους. Ώθούσ*. τόν ενα, όστις ήτα ό ά'ρξας 
χειρών άδικων ε ί: τ ιν α  χ.Ιω ίΐόν , ένθα κρατεί
τα ι— οί κλητήρες όνομάζουσι τούς ά· Ορώπους, 
οΰς συλ.λααβάνουσι πττ/κά τω ν — ,ό δέ άλλ.ος π ί
π τε ι έπ ί τίνος ξυλίνου θρανίου έχων ελεεινόν τό  
πρόσοιπον, πεισμένο·;, α ίματωμένον καί σχεδόν 
έτοιμον νά διαρραγή ώς ώριμ.ος το μ ά τα . Ό  έν 
τ ώ  χΛωόω  παρατηρεί τόν σύντροφόν του άπο- 
σπ ογγ ίζω ν τό  αίμα, τό  όποιον καί είς αυτόν κα- 
τέρρεεν άπό τής κεφαλής πρός τή ν άειστεράν 
παρειάν. Είχε ξυλοφορτώσει τόν άλλ.ον με τό  
σιδηρού·; βάρος ενός έκ τώ ν  ωρολογίων έκείνων. 
τ ά  όποια όνομάζομ.εν χοι'χους’  ο προσβληθείς ά- 
πέδοι/.ε τά  ϊσα τ ώ  προσβαλλ.όντι μαχαιρώσας 
αυτόν κα τά  τήν κεφαλήν. Δέν είνε όμο;ς φόβος 
νάποθάνωσιν.

Ό  αστυνομικοί υπάλληλοι τούς παρατηρούσε 
μ ετά  ψυχρότητος· μ.ετ’  όλίγον θάρχίση ή άνά- 
κρισις. ’ Εν ώ  δε κλητήρες όρθιοι έπιβλέπουσι 
τού ; τραυματίας, άλλος τ ις  καθήμενος ρ ίπ τει 
πατρικόν βλέμμα έπ ί π τω χή ς  κόρης, ήν εύρεν 
είς τ ά ;  όδούς άπολ,εσθ ΐσαν καί -ητις τώρα  ήσύ— 
χως κοιμάται έκεϊ είς μίαν γωνίαν τού αστυ 
νομικού κα ταστήματος, κεκαλυμμένη μέ τόν 
μανδύαν τού κλητήρας. Είνε πέντε έ τώ ν  τό  πολύ 
καί ώς ό έριο; ώραία υπό τόν ψιάθινον στρογγύ- 
λον τ η ;  πίλον. Εινε καλώς ένδεδυμένη· πριν ή 
τή  έπέλθη ό ύπνος εκλαιεν άπελπ ις καί όεν ή- 
ξευρε νά είπη είς τούς άνδρας τή ς εξουσίας πού 
ήτα ή κατοικία  της.Τώρα και ά τα ι ήσύχως, έως 
ό'του τήν ζητήσουν. Μία τ ις  είκών τού κ. Frnnrk 
Ιίο ΙΙ  ΰπομ.ιμνήσ/.ει τό  συγκινητικόν τού το  θέα
μα- παιδίον άπολεαθέν είς τό  απέραντο·; Λονόι- 
νον, ώς οί νΑ γγλο ι μ.όνοι τω ν  ορθώς λενουσιν 
«ε ίς  τό ν  κόσμον  τού Λονδίνου .»

Δεν θά ήνε ά λλω ς δύσ/.ολον είς τούς άπολέ- 
σαντας γονείς νά άνεύρωσι τό  τέκνον τω ν . ΓΤ - 
πάρχει δήλα δή ειδική έφημερίς δημοσιευομένη 
είς φύλλα έξάκις ή έπτά/.ις τή ς  ημέρας. Ή  έ
φημερίς χύτη  δ ιανέμ ετα ι είς πάντας τούς α σ τυ 
νομικού; σταθμούς, παρέχει δε είς τούς αστυ 
νομικούς υπαλλήλους λεπτομερή εΐδηαιν πάντων 
τ ώ ;  τηλεγραφημάτων, τά  όποία καθ’  έκάστην 
στιγμ ήν π έμποντα ι είς έκαστον σταθμόν καί 
τρόπον τ ινά  τώ ν  _)γιθ) ΐκώ )· τώ ν πράςεων καί 
κακουργημάτων τής ημέρας ή μάλλον τής ώρας. 
Δια. ρεΐτα ι δε ή έφημερίς αύτη  είς property sto
len, εγκλήματα  κα τά  τ ή ;  ιδιοκτησίας, κλοπάς 
καί ά λλα ; γνως-οποιήσεις περί πραγμάτων απο- 
λ,εσθέντων, εύρεθέντων,ζητουμένων κ τλ.Π λησίον 
είς τό  ό'ν.μα εκάπ-.υ συλληοθέντος σημειοϋται ή 
α ιτ ία , δ ι'ή ; συ-.ελ.ήφθη καί τό  όνομα τού  προκα- 
λέσαντος τήν σύλληψιν. είς τα ύ τα  δε προσ τί
θεντα ι καί άλλα·, λεπτομ.έρειαι έπιτρέπουσαι εις 
τήν αστυνομίαν τή ·; άνίύρεσιν τώ ν  εγκληματιών.

Τηλεγραφική συσκευή τού συστήματος λΑ be-
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»stone συνδέει ττρός άλλήλους τούς διαφόρους 
σταθμούς τ ι ς  αστυνομίας τής μητροπόλεως. (ά
σ τε  εντός π έντε λ επ τώ ν  ό συνταγματάρχης Έ ν -  
δερσων, ο διευθυντές τής αστυνομίας, δύνατα ι, 
εν Creat-Scotland Jard , νά ήνε έν γνώσει παν
τός πράγματος συμβαίνοντος έν Λονδίνω. Ο: 
τής αστυνομίας ΰπάλληλοι γινώσκουσιν ώς τη λε- 
γραφηταί νά χ ε ιρ ίζω ν τα ι τά ς  συσκευάς έχείνας, 
ών άλλως τό ν  χειρισμόν δύνατα ι τ ι ς  διδαχθή 
εντός μίας ώρας.

"Ό ,- ι  ιδ ίω ς χαρακτηρίζει τούς αστυνομικούς 
σταθμούς είνε ή τά ξ ις  και ή καθαριότης. Νομί
ζ ε ι  τ ι ς  δ τ ι εΰρίσκεται εις τό  κατάς-ημα τραπέζης 
τινός.Κ υανά  χ α ρ τ ί«  διά τηλεγραφήματα,φάκελ- 
λοι μέ επικεφαλίδας διά κόκκινων γραμμάτων, 
ευρύ γραφεϊον έκ ξύλου δρυός,παραθυρίς άνοίγουσα 
πρός τό  εσωτερικόν τού στάθμου, στρογγύλον ώ -  
ρολόγιον.έντυπος π ίνα ; τή ς  Metropolitan police 
and Dockyard station, άνάκλιντρον, έφ’  ού δύ- 
να τα ι ό σταθμάρχης νά διανυκτερεύη ώς εις τόν 
σιδηρόδρομον, μέ σκέπασμα διά τούς πόδας, τά  
πάντα καθαρά και έν τά ξε ι.  «Ο ί άνθρωποι μας 
δέν κοιμώντα ι ε 'ς  τά ς  κλίνας τω ν . ώς οί ίδικοί 
σας. μοί ελεγεν ό σταθμάρχης, άγρυπνοΟσιν»

Έ κ α σ το ς  σταθμός έχει ώς εάν ήτο έμπορικός 
οικος δέσμην φύλλων συνδεδεμένων κυανού χάρ
του, περιεχοντων τά ς  εικόνας όλων τω ν  κ α ταδ ί
κων τής 'Α γ γ λ ία ς , τής Σκω τία ς κα'ι τής 'Ιρλαν
δίας. Πάς κατάδικος φω τογραφεΐτα ι έν τ ώ  ή- 
/.ιω μ ί  τά ς  χείρας εμπρός ώ σ τε  έκεϊθεν νά δια- 
κρίνν,ται ο τ ι  είνε κατάδικος. Δ ιό τ ι έάν άπο- 
οράση δύνατα ι μέν νά μεταποίηση τό  πρόσωπον 
κόπ των τή ν  κόμην η ξυρίζων τή ν γενειάδα, τάς 
χ ε 'ρα ; όμως δέν δύνατα ι νά τά ς  μεταποίηση. Τό 
σχήμα τω ν  Ονύχων, τό  πλά τυσμα τω ν  δακτύ
λω ν , « ί  έλλείπουσαι φάλαγγες, τά  κόμματα, 
παραμένουσι π ά ντο τε . Κάμνει λοιπόν χρήσιν ή 
α γγλ ικ ή  αστυνομία τή ς  χα ρα σοφ ία ς  ώς ό D es- 
barolles.

Ε'.ύον εκεί. εν τ ω  φωτογραφική μ.ουσειω τής 
κακουργίας, έπί χάρτου κυανού πάντας τούς 
κακούργους τής Μ εγάλη: Βρεττανίας. Τό κυανούν 
φύλλον εχει εν κεφαλίδι άναγενοαμμένας τάς 
λέξεις Υ π η ρ ε σ ία  τή ς  /tvrf/c Μ eya./π ό τ η τ c r , 
έπ ε ιτα  δέ τό  όνομα τή ς φυλακής. Parkurs pri
son, Briston prison, Portsm outh convict κ τλ .,  
επ ε ιτα  τά είδος τού κακουργήματος καί τό  δνο- 
μ.α τού κακούργου, τέλος πρός τά  δεξιά  τού 
φύλλου είνε ή φωτογραφία μέ τάς χείρας ενω
μένα;.

Καθ’ έκαστον έτος ό μικρός σταθμός, έν ώ 
εύρισκόμ.εθα συλλαμ.βάνει κατά μέσον όρον 3000 
πρόσωπα, έξ ών 2 ,0 0 0  περίπου καταδικά ζον
τα ι ,  ΰπάρχουσι δέ έν Αονδίνω 67 το ιού το ι τκθ - 
μ.οΐ μή συμπεριλαμβανομένων τω ν  σταθμών τού 
W ohvich , τού Portsmouth, τού Devonport καί 
τού Cliatain. Έ κ  τούτου δέ δύνατα ί τ ι ς  νά νο-

I ήβη πόσα επικίνδυνα πρόσωπα π λα νώ ντα ι άνά 
ί τό  Λονδΐνον. Σημειωτέον όμως ό τ ι cí ά τακτοΰν- 

τες  καί οί μέθυσοι κα ταλέγοντα ι μ ετα ξύ  τω ν  
έγκλημ ατιώ ν. "Ινα  δε συνέχηται εις τά ξ ιν  ό 
όχλος ούτος τω ν  κακουργούντων ή αστυνομία 
έχει 1 1,000 άνδρας έν συνόλω, έξ ών 153 έ- 
νωματάρχαι, 363  έπ ιτηρη τα ί ή έπ ισ τά τα ι δ ι
αφόρων τά ξεω ν , 1 ,167  βοηθοί καί 9 ,149  κλη
τήρες. Ή  δέ λεγομένη ασφαλιστική αστυνομία 
περιλαμβάνει ένα αρχηγόν, 1 19 έπιτηρητάς ή 
βοηθούς καί 83  κλητήρας. Πάσα δέ ή δύναμ.ις 
αυτή  δεν ένεργεΐ σ τρ α τ ιω τ ικ ή ς , αλλά  τη .Ιεγ ρ α - 
(jvx(or, ούτως ειπ εΐν, χ ε ιρ ίζε τα ι δέ ώς κλειδο
κύμβαλου τή ν συσκευήν τού W heastone καί 
δέν π το ε ίτα ι ΰπό τω ν  σωρών τού  χάρτου.

Παρετήρησα εις μίαν γω ν ίαν σιδηράν χειρο
πέδην. Ό  σταθμάρχης, όστις έφόρει μέλαιναν 
στολήν μέ όμοιόχροα ποικ ίλματα  μοί έδεσε δ ι ’  
αυτής τά ς  χείρας, ϊνα  μοί δείξη  τό ν  τρόπον 
τού χειρισμού τη ς. ’ Λ λ λ ’  ή μικρά χάλκινη ρά
βδος, ή τις  cv2 .la ¡i6 á re i τούς ανθρώπους έν ο -  
νόμ α τι τής βασιλίσσης είνε πολλάκις άπ οτελε- 
σματικω τέρα  τή ς  βαρείας χειροπέδης.

"Ο τα ν μοί άφήρεσεν αυτήν, τ ώ  ε ίπ ο ν
—  Ε λ π ίζω ,  ό τ ι  είνε ή τελευ τα ία  φορά, καθ’ 

ήν μοί δεσμεύεις τά ς  χείρας.
—  Πού 'ξεύρεις ! μοί άπεκρίθη.
Μάς ώδήγησεν έπ ειτα  νά ίδωμεν τά  π τη ν ά  

τ :υ ,  ά’τ ι -,α έκρατούντο έντάς 'κελλίων, ών τ ό  
έδαφος ήτο προσκλινές, ϊνα  άύνωνται νά έ ξα -  
π λώ νω ντα ι οίμέθυσοι έχοντες τή ν κεφαλήν μάλ
λον υψωμένη·/ τού λοιπού σώματος πρός άπο— 
φυγήν αποπληξιών. Είδομεν έκεΐ τούς εσχάτως 
συλληφθέντας. Ό  επ ισ τά τη ς μάς ήνοιξε θυρί- 
διον όμοιον πρός λαιμητόμον, όποθεν παρετη— 
ρούμεν εις τό  εσωτερικόν, έπ ε.τα  έτρ ιξαν οί βα
ρείς μοχλοί καί κατά  σειράν εΰρέθημεν ένώπιον 
ένός ναύτου, ¿/ραίου καί ρωμαλέου νεανίου, έ- 
χοντος ειλικρινές τό  βλέμμα καί τήν στάσ ιν υ
περήφανο·/, συλληφθέντος δ ιό τ ι  έν τ ώ  πλο ίω  εί
χε διανοηθή νά δολοφονήση τό ν  πλοίαρχόν του , 
ένώπιον Ινός άλλου νέου, τού οποίου τό  πρόσω
πον ¿ιμοίαζε πρός τήν όψιν τή ς νυφ ίτσα ς . Ό  
νέος ούτος μάς παρετήρει ’ μισοκλείων τούς ο
φθαλμού; ¿>ς τά  νυκτόβια π τηνά . Έ π ε ιτα  ε ΐ- 
δο μεν φρικώδες γύναιο ν λημώδες καί σχεδόν α
ναίσθητο·/ από τής μέθης.

Καί δέν ειχεν ακόμη παρέλθει ή νύξ" πόσοι 
θά έλθωσι μέχρι τή ς  πρωίας ! Έ ν  τή  αυλή υ
πό ξύλινο·/ παράπηγμα σκύλοι πλανήτες συλ- 
ληφθέντες ΰπό τής αστυνομίας καί δεθέντες έ- 
κεϊ διά σχοινιών ωρύονται γοερής ΰπό τά  árp<*·

"Ο ,τ ι  βλέπετε έδώ , μάς εϊπεν ό κ. Μώσερ, 
δύνασθε νά τό  ϊδη τε  εις πάσαν σχεδόν γωνίαν 
τού W h ite  Chapel. ’ Αν θέλητε έξακολουθοΰμεν 
τή ν περιήγησίν μας άναμέσον τώ ν  ά γρ ιω ν  τοΰ  
J Ícvá i'rον, ώς τ ις  δημοσιογράφος τούς ωνόμασεν.
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Είνε περασμένη ή ώρα κα ί απέχομε·/ πολύ α

πό τού  Π ικ α δ ιλλύ . Πρέπει νά έπ ισ τρέψ ω μ εν.

Μ ίαν ερώ τη σ ιν  μόνον.

—  Π ροσεβλήθητέ π ο τε ,  ¿κ ινδυνεύσα τε κ. 

Μ ώσερ;
—  Ν α ι, α π α ξ  μόνον, άπεκρίθη.
Έ π ε ι τ α  δ έ  προσέθηκεν αμ έσω ς μ ε ιδ ιώ ν -

—  ’ Λ λ λ ’  εις  τού ς  Παρισίους. Ειχον ε ϊσέλθει 
μ έ  'Α γ γ λ ο ν  τ ιν α  φ ίλον μου ε ις  τό ν  χορόν τού  

Vieux-Chêne. Παρ’  ολ ίγο ν  μάς έφόνευον, δ ιό τ ι  

μάς έξέλαβον ά ν τ ’  ά λ λ ω ν .
—  'Α ν ε υ  κινδύνου λο ιπ όν δ ύ να τα ί τ ι ς  νά δ ι-  

έλθη δ ιά  τώ ν  οδώ ν, δ ι ’  ώ ν  δ ιήλθομ εν ;

—  Μ α ζί μου, μ ά λ ισ τα .  Μόνος, είνε πιθανόν 

ό τ ι  δέν θά έξήρχεσθε ζ ώ ν ,  θά έ ξη ρ τά το  ή ζω ή  
σας έ ξ  ο ίουδήποτε τυ χ α ίο υ  συμβάντος !

Ευχαριστήσαμε·/ τούς οδηγούς μας, άνέβημεν 
ε ις  μ ίαν ά μ α ξαν  κα ί έπανήλθομεν εις Saint-J a 
mes. Π άσα ι αί λ έσ χ α ι ήσαν κ α τά φ ω το ι  κα ί τ ά  
ερυθρά μ ε τά ξ ιν α  π α ρ α π ε τά σ μ α τα  τω ν  μ έ έκαμον 

νά  ο υ λ λ ο γ ίζω μ α ι τή ν  ά π α ισ ία ν  ά ν τ ίθ εσ ιν  τώ ν  

λ α δ ω μ ένω ν  χ α ρ τ ίω ν  τού  W h ite  C h ap e l· x a r« -  
. I v j i a '  4 δηνά ρια .

[Jules C larclic]. Σ. Κ. Σ.

ένεΟ υμεϊτο τέ λ ο ς  π ά ν τω ν  όλα  όσα ή γά π α  κα ί δεν 

Οά έ π ανί δη π λέον.
'Η μ έραν τ ιν ά  συνελήφθη δ ιά  π α γ ίδ α ς ’  επ ω -  

λήθη  ΰπό τού  ά γα π ώ ν το ς  αυ τόν κυρίου εις  ξένον 

τό ν  όποιον ήκολούθησεν ευ π ειθή ς  μή πιστεύω·/ 

ό τ ι  θά ά π α τή σ ω σ ιν  έκεϊνον τό ν  οποίον ούδεμία 

ανθρώπ ινος δύναμις δ ύ ν α τα ι ν ’  ά να γκάση  ά νθ ι- 
σ τά μ ενον . Έ π εβ ιβά σθη  έπ ί ά τμ οπ λο ίου  κα ί ε γ ε -  

ν ε το  δούλος, υπηρέτης, τού  ά π α γ α γό ν το ς  α ύ τόν . 

Πλήρης ά φ οσ ιώ σεω ς κα ί ά γ α θ ό τη το ;  υ ιοθέτησε 
τή ν  νέαν ο ικ ογένε ιαν , ε ίνα ι εύθυμο; ένώ π ιον τού  

κοινού, φ έρ ετα ι δ έ  κ α λ ώ ; πρός τό ν  ΰπηρέτην, 

ό σ τ ις  υπηρετώ ν τρ ώ γ ε ι  αυ τού  τά ς  κ α λ λ ίσ τα ς  ο

π ώ ρας.
’ Α λ λ ά  τ ό  εσπέρας, ό τα ν  ήνα ι μόνος εις  τό ν  

κ λω βόν , 8ν δ ύ να τα ι νά κα τασυντρ ίψ ω  δ ι ’  ενός 

κ τυ π ή μ α το ς , αν ήθελε νά ά νακ τήση  τή ν  ελευθε

ρίαν του , κ λα ίε ι ό δυ σ τυ χ ή ς  κολοσσός, ένθυμού-
μενος τή ν  α κ τή ν  τού  Κ ορομ ανδέλ  κα ί τή ν  νήσον 

τού  Μ αναάο, όπου έλού ετο  νέος ώ ν ' κ λα ίε ι ό ιο τ ι

Ο ΕΑΕΦΑΣ ΕΝ ΙΝΔΙΚΗ
[Έ·/. το3 νεωτάτου συγγ?ά·/ι/ϊΤθ; τοϋ κ. Louis Jacolliot 

«R éc its  de voyage»l

Μ έ ή ρώ τα  ημέραν τ ιν α  φ ίλος τ ι ς ,  τ ίπ ε ρ ιε ρ γ ώ -  

τ α τ ο ν  είδον εις τ ά  τα ς ε ίδ ιά  μου.

—  Ε λ έ φ α ν τα ς  άπεκρίθην.
—  Ώ ,  ε ίπ εν έκ είνος , έλ έφ α ν τα ς  ! π α ντού  ευ 

ρ ίσκει τ ι ς  έ λ έφ α ν τα ς · έ π ε ι τα  δέ π ροσέθηκεσκώ 

πτω ·/ ¿>ς οί Π αρισινο ί, ά π ή ντη σα  δύο έω ς  τρεϊς  
έλέφ α ντα ς  εις  τά ς  λεωφόρους τ ώ ν  Παρισίω·/· ε ί

να ι όμως άληθές ό τ ι  ώ δ η γο ύ ν το  εις  τό  ίπποδρό- 

μ ιον .
Ό χ ι ,  δέν εΰρίσκει τ ι ς  π α ντο ύ  ελ έφ α ν τα . Τό 

δυσ τυχές  έκεϊνο ζώ ο ν , τ ό  όποιον σύρουσιν όπ ισθεν 

τή ς  άμάξης κα ί έπ ιδεικνύουσιν εις  πανηγύρεις 
μ ε τά  συνοδίας τ ίγ ρ ε ω ν ,  λ ε ό ν τω ν  κ α ί Οωών, δέν 

ε ίνα ι πλέον έλέφ ας. " ΐδ ε τ ε  τό ν  σκυθρωπόν καί 
κ α τηφ ή  αυτού  οφ θαλμόν. "Ο τα ν  ό υπηρέτης τ ώ  

προσφέρη, τ ό  πρόγευμα κα ί έ κ π ω μ α τ ί ζ ε τα ι  ή 
φ ιάλη , ό δ έ  οδηγός κροτή  τ ό  μ α σ τ ίγ ιο ν ,  δ έλ έ 

φας ένθ υ μ ε ϊτα ι τ ά  μ ε γά λ α  δάση κ α ί τά ς  μ ε
γ ά λ α ;  λ ίμ νας,οπου  δ ιήλθε τή ν  π α ιδ ικήν του ή λ ι-  ; 
κ ία ν , β λέπ ε ι το ύ ; μεμακρυσμένου; εκείνους ορί

ζο ν τα ς ,  εις  τ ό  άκρο·/ τώ ν  όποιω ν ε ίνα ι ό οΥ/.εα- 

νός ή ¿/ραία κυανά όρη, τά ς  εΰρείας έ/.είνα; π ε 

δ ιάδας εις  τ ά ς  όποιας τό  χόρτον ή το  τόσον ΰ- 
ψ ηλόν, ώ σ τ ε  έφθανε μέχρι τού  σ τό μ α τό ς  του ,κ α ί 
έβοσκε·/ έν πάση  α ναπ αύσει’ ένθυ μ ε ϊτα ι τό ν  μυρο- 

βόλ.ον έκεϊνον εσπερινόν άνεμον, ζω ογο νο ΰ ντα  ! 
τούς ισχυρούς αΰτού  πνεύμονας* ένεΟυμεϊτο τά ς  
όπιΰρας, τ ά ;  οποίας έδρεπε σείω ν τ ά  δένδρα .

τή ς  Κεϋλάνης καί τού Ίνδοσ τά ν .
"Οσοι παρίστασθε εις τή ν αγωνίαν ταύ την , 

τήν διαρκοϋσαν δέκα έως δεκαπέντε ετη , εστο- 
χάσθητέ ποτε τ ί  πάσχει όπιος φθάση εις τόν θά
νατον ό νοήμων αυτός γ ίγα ς , όστις σκ έπ τε τα ι, 
ενθυμείται, άγαπά καί ποθεί ;

Γ νω ρ ίζε τε  ό τ ι  εις τήν πατρίδα  του ζή  τρεις 
αιώνας, ό τ ι  ή φύσις έπροίκισεν αύτόν δ ι’  ΰγείας 
ΐσης πρός τήν δύναμιν καί τό  ανάστημά του καί 
διά νοημοσύνης, ή ; μόνη ή τού ανθρώπου είναι 
ΰπερτέρα ; Φ αντάζεσθε όποιας ήθικάς λύπας καί 
φυσικά; βασάνου; ΰφ ίσ τα τα ι όπως εντός ολίγων 
ε τώ ν  καταστραφή ή ισχυρά αύ-η μηχανή ;

Η μέραν τ ιν ά  αποθνήσκει ό έλέφας, δ πιστός 
ούτος υπηρέτης καί φίλος, χωρίς νά σ/.εφθη έκ- 
δίκησιν.

Ούχί, τό  δυστυχές τού το  ζώ ον , τό  παλαιόν 
πρός τόν θάνατον καί τ ά ;  αναμνήσεις δέν είναι 

έλέφας.
"ϊνα  ΐδή τε  έλέφαντα  έν όλη αΰτού τη  όυνά- 

μει καί τη  νοήμονι μεγαλοπρεπεία, πρέπει νά 
ΰπάγητε εις τά ς  όχθας τή ς  λίμνης Κανδελλέ, 
ή εις τά ς  σ/.ιεράς κοιλάδας τής κορυφής Ά δ ά μ .

Είναι άξιον θαυμασμού νά ϊδη τ ις  έν Κεϋλάνη, 
πώς ό έλέφας έκ τελ ε ϊ λαμπρώς όλα ; τά ς  απ α ι
τήσεις καί πληροί όλας τά ς  άνάγκας τού  κυρίου 
αυτού’ μεταβαλλόμενος έκάστο τε εις άχθοφόρον, 
ξυλοκόπον, θεριστήν, ΰπακούει εις έν νεύμα, εις 
μίαν λ έ ξ ιν , άρ ιστα  κατανοών τά ς  λαμβανομένας 
δ ια τα γά ς . Ταύ τα  πάντα  είναι αναμφισβήτητα.

Οί κάτοικοι τή ς  Κεϋλάνης μ ετεχειρ ίζοντο  άλ
λ ο τε  τούς έλέφαντας 4ν το ίς πολ.έμοις, καθ οΰς 
είχαν θαυμαστήν δ ε ξ ιό τη τα ’ ή ιστορία δέ αυτής
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είναι πλήρης αγώνων καί μαχών, καθ’  2 ; ο: ε
λέφαντες έπολέμουν έν το ίς πρώταις. έδοξάσθη- 
σαν δε προτιμώντες νά άλληλοκτονήσωσιν ή ΰ- 
ποχωρήσωσι. Οι Πορτογάλλοι οί πρώ το ι θεμε- 
λ ιώ σαντες  έν Κεϋλάνη, αποικίαν, κατετροπώθη- 
σαν ολ,οσχερώς, οσάκις ήθέλησαν νά εισδύσωσιν 
εις τή ν νήσον, υπό σ τρα τιά ς ελεφάντων όρμών- 
τω ν  κ α τ ' αυτών χωρίς νά φοβηθώσι τά  φονικά 
τω ν  όπλα.

Έλέφας διακριθεις έπί άνδρεία έκαλύπτετο  
'διά χρυσού καί αργύρου, φονευόμενος δέ έθά- 
" τ ε τ ο  διά λαμπράς τε λ ε τή ς ,τό  δέ σώμα έκαίετο 
έπί πυίός.

Κ α τά  τούς ιστορικούς τή ς  Κεϋλάνης οι πολε- 
¡•■.ικοί ελέφαντες ήσαν διη,ρημένοι εις λόχους καί 
σ τρ α τιω τ ικ ά  σώματα , εχοντες αρχηγούς, ών ά- 
νεγνιόριζον τά  διακριτικά  σημεία καί οΰς ήκουον 
π ισ τώ ς .

"Οσοι άπ ιστοϋσι ττρός τα ύ τα , άς ένθυμηθώσιν 
ό τ ι οι 'Ρω μ α ίο ι ένικήθησαν έν Ή ρακλεία  Οστό 
Πύρρου βασιλέως τή ς  ’ Ηπείρου, οστις ένίκησε 
κυρίως τή  βοήθεια σώματος ελεφάντων έξησκη- 
μένων, προσβαλλόντων δε τούς σ τοα τ ιώ τα ς  τού 
Σκιπίωνος έν τή  πρώτη  γραμμή.

Ειρηνικώτερος ήδη ό έλεφας έκ τελ ε ϊ τ ά  κα
θήκοντα του μ ε τ ’  ίσου ζήλου καί νοημοσύνης. 
"Εχων έκ τακ τον ι’ σχύν, μόνον διά τής γλυκύ- 
τη το ς  καί τής σκέψεως δύνατα ι νά όδηγηθή. Τί 
ύύναται ή βία έπ ί ζώου, δυναμένου νά κ α τα - 
Οραύση δ ι’  ενός κτυπήματος τού ώμου άλύσεις, 
στύλους, φραγμούς καί τοίχους, ζώου τό  όποιον 
δύνατα ι νά κατασυντρίψω τίγρ ιν  ή ρινόκερων δ ι ’ 
ενός κτυπήματος τής ποοβοσκίδος ;

Εν τούτο ις ή ανατροφή τού έλεΦαντος είναι 
εύκολος. Ε ν τό ς  ολίγου έννοεΐ τή ν  γλώ σσαν, ήν 
μ ε τα χ ε ιρ ίζε τα ι τ ις  πρός αύτόν, έκ τελε ϊ δέ τάς 
διδόμενας δ ια τα γή ς μ ετά  δεξιό τη τας καί τα χύ 
τα το ς  άξιοθαυμάστου.

’ Ακολουθήσατε καθ’ όδόν ελέφαντα όδηνούμε- 
νον ΰπό τού ’ Ινδού του . Όδεύουσιν ίσως μακράν 
οδόν· ίσιος εΐναι ιερός τ ις  έλέφας ναού, ον όδη- 
γούσιν εις τόν Γά γγη ν , ι·.α κομίση τό  ηγιασμέ
νου ύδωρ τώ ν  θρησκευτικών τε λ ε τώ ν .

Π λησ ίασαν ακούεις τόν ’ Ινδόν ΐμ ιλούντα  πρός 
τόν ελέφαντα , όστις προσηλόνει έπ ’ αύτόν τούς 
μικρούς αύτού όφθαλμούς, τούς πλήρεις νοημο
σύνης καί ευφυΐας, κινών περί τή ν κεφαλήν ώσεί 
πτέρυγας χρυσαλίδος τά  μεγάλα ω τα , δ·.’  ών 
α ερίζετα ι.

’ Ακούεις βεβαίως συνομιλίαν τινα  ιδιόρευθμον, 
είδος μονολόγου, ον ό έλέφας δ ιακόπ τει έ-.ίοτε 
διά φωνών, δεικνυουσώυ ό τ ι έννοεΐ τά  λεγόμενα.

—  Λοιπόν, ’Α ν τσα λή , λ έγ ε ι ό ’ Ινδός πρός τόν 
ελέφαντα, δός μοι τήν προβοσκίδα διά νά αναβώ 
εις τόν λαιμ.όν σου’  είμαι κουρασμένος.

Ό  έλέφας φέρει τή ν προβοσκίδα πρός τό  αν
τίθ ετο ν  μέρος τού οδηγού.

—  Λεν θέλεις · εννοώ τ ί  τρέχει, προτιμάς νά 
είμ.αι πλησίον σου διά νά όμιλώμεν. Λεν έχεις 
όμως δ ίκ α ιο ν  συλλογίσου ό τ ι  βαδίζομεν άπό τό  
πρω ί- άν δέν ήσαι εύγενής, δέν θά σού διηγηθί» 
τή ν ιστορίαν τής ωραίας ΙΝισδαλύ, ήν ήρπασεν ό 
Βισχνού, τό  δέ εσπέρας δέν θά έχγ,ς ούτε ζά κ - 
χαριν, ούτε ό'ρυζαν.

Ό  Λ ντσαλής, μή συγκινούμενος έκ τή ς α
πώλειας τή ς ιστορίας τή ς  Λ ισδάλης, άμα ή - 
κουσε περί τή ς  ζακχάρεως καί τής όρύζης, περί 
δύο φ αγη τώ  , ά τινα  λατρεύει, πραΰνει τήν φω
νήν, αναπτύσσει τήν προβοσκίδα, εγείρει τόν ο
δηγόν καί καθίζει αύτόν έπ ί τούς ώμους.

—  Σέ αναγνωρίζω , λα ίμαργε, τ ώ  λέγε ι ό ’ Ιν
δός. Αέν υπάρχει άλλος τρόπος νά σέ όδηγή τ ις .  
Λ ίκ α λά , τώρα πού υπάγεις ; δ ιό τ ι βλέπεις ζα κ - 
χαροκάλαμ.ον δέν πρέπει νά έγκαταλείπης τόν 
δρόμον σου.

Ό  έλέφας σ τα μ α τά , κινεί τή ν προβοσκίδα, 
έπί τέλους κατοοθόνει ώ σ τε  ό οδηγός βλεπων 
τήν θλΐψίν του, καταβαίνει, αγοράζει δέσμας 
τινα ς  ζαχαροκαλάμου, άς ό έλέφας μ,ασσά, ά -  
νοίγων καί -¿λείων τούς οφθαλμούς, τό  ήθος έ -  
χων εύχαριστημένον.

Οι κόποι του δέν έτελείωσαν* άμα παρακούη 
εις τ ι  ή ενόχληση τόν οδηγόν, ούτος τ ώ  ένθυ- 
μ ίζε ι καθ’ ολην τήν διάρκειαν τή ς  {¡μέρας τό  
δώρον, ό δέ έλέφας ίνα τόν καθησυχάση θω
πεύει αύτόν διά τής προβοσκίδος ή χάριν πα ι- 
διάς άφαιρεϊ τό  κάλυμμα τή ς κεφαλής του.

Παρομοιάζω τόν ελέφαντα κα ί τόν οδηγόν 
πρός δύο παιδία τά  όποια περιπατούσι, γε- 
λ.ώσι, πηδώσι, δ ια π λη κ τίζο ντα ι καί έπί τέλους 
μένουσι π ά ντο τε  αγαθοί φ ίλοι. Εινε αδύνατον 
νά φαντασθή τις  τόν εύθυμον χαρακτήρα τού 
ζώου τούτου, ούτε τά ς  θωπείας τάς οποίας κά- 
μνει εις τούς οικείους.

Μ εταξύ  τώ ν  έν τή  οικία τού κυρίου του υπη
ρετών ύπάρχουσί τινες , οΰς άγαπά πολύ καί 
άλλο ι, τούς όποιους δέν δύναται νά ύποφέρη. 
Καί ή αγάπη όμως καί τό  μίσος έχουσι τόν λό 
γον τ ω ν  αρχική α ιτ ία  είναι ή πρός αύτόν πε- 
ριποίησις ή αδιαφορία.

"Οσους άγαπά περιποιείτα ι διά παντός τρό
που’ άν φέρωσι βάρος τ ι ,  ά π α λ λ ά ττε ι αυτούς' 
εόρίσκων καθ’ όδόν τίθησιν έπί τής ράχεως καί 
οδηγεί εις τό ν  ο ίκον υπακούει δέ π ά ν το τε  αύ- 
τούς, κα ίτο ι μή έχοντας δικαίωμα επ ιτα γή ς, 
τού το  δε είναι παραχώρησις μεγάλη τού έλέ- 
φοντος, άριστα γινώσκοντος τ ίς  έχ ε ι δικαίωμα 
προσταγής επ’ αύτού. Πολλάκις δέ φέρει εις αύ- 
τούς έκ τού  δάσους, ένθα π ε ιιπ α τε ΐ, άνθη καί 
οπώοας.

Εις εκείνους δέ, ο ίτιν ες  δέν είναι αρεστοί τ ώ  
ελέφαντι, κάμνει διαφόρους ά σ τε ιό τη τα ς  άνευ 
σπουδαιότητος, άλλά δυσαρέστους ένίο τε. Ρ ί
π τε ι αύτούς λ . χ . εις μικράς τινα ς  λίμνας αί-

τινες χιησιν.εύουσιν εις ά'ρδευσιν τώ ν  ορυζώνων,
. ί > · η ι ι /V 77) τρώ γει το ττρογευαα τω ν  οταν το ορυ^ον */]ναι 

καλώς έψημένον, καταβρέχει αυτούς διά τής 
προβοσκίδος ή κινεί έναερίους κρατών αύτούς ά- 
π/,ωρημέ νους έπί 4 -5  λ επ τά  άπό τώ ν  άκρων τού 
υποκαμίσου.

Βλεπων δέ έξαίφνης τό ν  κύριόν του  κα τά  τ ι -  
να τώ ν  ασκήσεων τού τω ν , υποκρίνεται τόν α
διάφορο·/ καί έρχετα ι πρός τόν κύριον θωπευων 
αύτόν. Φοβούμενος τή ν έπ ίπ λη ξιν , προσπαθεί 
νά καταποαΰνη τή ν κ α τα ιγ ίδα  διά τής εύγε- 
νείας.

'Τπάρχουσι πράγματά  τ ιν α , τ ά  όποια ουόε- 
μίαν έπ ιδέχοντα ι αμ φ ιβολ ίαν ό έλέφας έννοεΐ 
ό',τι α ύ τώ  λ έ γ ε τα ι,  συναθροίζει τά ς  ιδέας του, 
σκ έπ τετα ι καί συγκρίνει,έχειδέ μεγί?ϊΐν μνήμην.

Παραδεχόμενος όλα τα ύ τα ,δ έν  προβαίνω μέ
χρι τού σημείου εις & φθάνουσιν οί Ιν δ ο ί ,  καθ’ 
οΰς ό έλέφας έχει ίσην πρός τόν άνθρωπον νο
ημοσύνην.

Τούτο βεβαίως εΐνε υπερβολικόν.
Έ ά ν  μή παραδεχθή τ ις  ό τ ι  ό έλέφας έχει 

αύτά  τά  πλεονεκτήματα , ό τ ι  σ κ έπ τε τα ι, συγ
κρίνει τά ς  ιδέας του, ό τ ι  έχει κρίσιν, δέν δύ- 
να τα ι νά έξηγήση πώς ο κολοσσός ούτος, 8ν ού- 
δεμία ανθρώπινος δύναμις δύναται νά έςαναγ- 
κάση, μ ε τα β ιβ ά ζετα ι άπό οικογένειας εις οικο
γένειαν έπί τούς δύο αιώνας τού βίου χωρίς ου
δέπ οτε  νά βλάψη τ ινά , έσ τω  καί παιόίον.

’ Αληθεύει όμως ό τ ι  αί διανοητικα ί δυνάμεις 
τού  ζώου τούτου (σχεδόν αισθάνομαι τύψιν συν- 
ειδότος άποκαλών ζώον τόν έ )έφ α ν τα ) άμφι- 
σβητήθησαν μόνον υπό τώ ν  μή ΐδόντων αύτόν 
έν τ ώ  τόπ ω  τής γεννήσεως.

Θά αναφέρω γεγονότα  τ ιν ά , ά τινα  εϊδον καί 
τώ ν  όποιων δύναμαι νά βεβαιώσω τήν αλήθειαν. 
’ Εκλέγω  δέ τά  ή ττο ν  παράδοξα ,δ ιότι δέν θέλω 
νά έφαρμοσθί, εις έμέ τό  λεχθέν περί τού μα- 
κρόθεν επανερχόμενου περιηγητού.

Πλησίον τού ΙΙονδιχερϋ υπάρχει περίφημος 
ναός ’ Ινδικός, εις τόν οποίον προσέρχονται περί 
τά ς  5 — 6 .000  προσκυνητών έξ όλων τώ ν  με
ρών τής Ί/δικής κατά  τάς άγιας έορτάς τού 
Μαΐου. ’ Εν τ ώ  ναώ τού τω  ύπάρχουσιν ιεροί τ ι -  
νες ελέφαντες μ ετα ξύ  δέ αύτών καί ό έπί τώ ν 
συνδρομών έλέφας (όΐόρΐιαηΐ <|ΐιι!·ΙουΓ).

Γ0  έλ^εφας ούτος μ ετά  τού οδηγού δίς τή ς  έ- 
βδομάδος υπάγει πρός α ιτησιν βοηθειών υπό 
τώ ν  βραχμάνων εις τά  διάφορα πέριξ χωρία καί 
εις τό  Πονδιχερύ. Ηοσάκις ένώ υπό τή ν σκιά
δα έν τή  πρώτη οροφί, τή ς  οικίας εΐρναζόμην. 
έ έλέφας δ ι ήλθε καί έγείοας διά τής προβοσκί- 
δος τά  κ ινητά  παραπετάσματα τη ς  σκιάδος 
έζη,τήσατο νομισμάτιον, οπερ κρατούμενον υπ’ 
εμού έν τή  χειρί (ύσφραίνετο έκεϊνος έν άπος-ά- 
σει δέκα εκατοστών τού ρ/έτρου !

Π ά ντο τε  εδιδον αύ τώ  νόμισμα διά τόν ναόν,
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δΓ  αύτόν δέ άρτον έμβεβαπτισμένον εις τό  ύ- 
δρόμελι όπερ άγαπ ώ  πολύ. Ε ννοείτα ι δέ ό τ ι εΐ- 
μεθα στενοί φίλοι.

'Ο  έλέφας ούτος π ά ντο τε  μέ έβλεπε φέροντα 
άτημέλητον ενδυμασίαν θερινήν έξ εγχωρίου 
μετάξης διά τώ ν  μικρών στηλών τού έξώστου 

τής σκιάδος.
'Ημέραν τ ιν ά  μετεβην εν εκ εν ασχολίας εις 

\ V ille n o o r  έφθασα περί τήν μεσημβρίαν-ό καύ- 
σο>ν ήν αφόρητος, καθ’ όδόν ή υπό τά ς  σκιάδας 
ούδενα ειδον, όλοι έκοιμώντο.

Ή  άμαξά μου ειχε μείνει έν τή  κυριωτέρα 
πλα τεία  υπό τ ι  δένδρον, έγώ  δέ διευθύνομαι εις 
τήν οικίαν τού άρχο/τος τού χωρίου (ΤΓηδϊΙθίΐΓ) 
οτε έξαίφνης εκ τού αντίκρυ ναού έξέρχεται 
καλ.πάζων τεράστιος μέλας έλεφας. Φθάνει μέ- 
χρις η μ ώ ν  έν ριπή δέ όφθαλυ.ού άνεγείρας με 
έθεσεν έπί τού λαιμού καί έπανήλθε τα χ ύ τα τα  
εις τό ν  ναόν. Αίερχόμεθα τόν πρώτον περίβολον, 
έπ ειτα  τήν λίμνην τώ ν  λουτρών καί φθάνομεν 
εις τή ν κατοικίαν τώ ν  έλεφάντων.

’ Εκεί μέ κα ταβ ιβά ζει έπ ί τού έδάφους έν τώ  
μέσω τώ ν  συντρόφων, ’ ΐΐν ό έπί τώ ν  συνδρομών 
έλέφας, ό σ τ ις  μέ άνεγνώρισεν. Έ φ ώ να ζε  καί έ
σειε τή ν προβοσκίδα καί έκτύπα τά  ώ τα , οί δε 
λοιποί ελέφαντες βεβαίως έρμήνευον έπ’ άγαθώ 
τά ς  ενδείξεις τα ύ τα ς . "Ο τε  δέ μ ε τ ’ ού πολύ ηλ- 
θεν ό ΤΓίΐβϊΙιΙαΓ μ ετά  τ ινω ν  βραχμάνων, όπως 
ίδιο σι τ ί  συμβαίνει, είδόν με ήσυχιότατον και 
άφροντιν έν τ ώ  μέσω τώ ν  γ ιγ ά ν τω ν  έκεινων, 
θριαμβευτικώς ύποδεχομένων υ.ε.

—  Περίεργον, μοί λέγε ι βραχμάν τ ις ,  ούδέ- 
ποτε είδαν τούς ελέφαντας οϋτω  φ ιλικώς φερο- 
μενους.

Ε ξήγησα  τ ό τ :  τά  φιλοδωρήματά μου πρός 
τόν έπ ί τώ ν  συνδρομών έλέφαντα.

—  Τιόρα εννοώ, άπεκρίθη ό βραχμάν, ό φίλος 
διηγήθη ήδη εις τούς συντρόφους τά  περί τώ ν  
φιλοδίοίην ά τω ν , εκείνοι δέ σε περιποιούνται ό
πως έπ ιτύ χ ω σ ι τά  αύτά .

—  Είναι δυνατόν ; ή ρώτησα μ ε τ ’  απ ισ τίας.
—  νΠ βεβαίως· θέλεις νά δοκιμάσγ,ς· θές τόν 

βραχίονα υπό τήν προβοσκίδα τού φίλου σου, 
νεύων αύ τώ  νά έξέλθη τε."Ο λο ι θά έλθωσι μ ετά  
σού· ακολουθεί καί θά ίδης πού θά σέ όόηγή- 
σωσι.

Ούτο> καί έγενετο* ό έλέφας καί έγώ  άνεχω- 
ρήσαμεν πρώτοι, ο: επίλοιποι έννέα ελέφαντες 
αμέσως ήκολούθησαν μ ετά  φωνών χαράς. Διηλ- 
θοιιεν τήν Ούραν τού ναού, μέ (οδήγησαν δέ πρός 

: εγχώριον αρτοποιόν.’ Αν ήγνόουν τήν θαυμαστήν 
νοημοσύνην τώ ν  ζώ ω ν  τού τω ν , βεβαίως θά εφε- 
πληττό '.ιην μ εγάλως. ’ Εννοείς ό τ ι ήγόρασα καί 
έδωκα εις έκαστον έλέφαντα  άρτον καί τήν α- 
ρέσκουσαν αύτοΐς ίλύν τής ζαχάρεως.

Ό  βραχμάν, μεθ’ ού"(ομίλησα καί όστις ήτο 
καθηγητής τή ς  φιλοσοφίας έν τ ώ  ναώ τού \ V il-
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lenoor. μοί διηγήθη Óτ ι  ενίοτε ό έπί τω ν  συν
δρομών έλέοας διαφεύγων τή ν έπιτήρησιν με
ταβα ίνει εις Πονδιχερύ έξαιτούμενος συνδρομές 
υπερ εαυτού* ύστερον δέ μεταβαίνει ε ·ς  τή ν  α
γοράν κενοί τή ν  πλήρη τω ν  συλλεχθέντων χρη
μ ά τω ν  προβοσκίδα έπ ί τής τρχπέζης τού όπω- 
ροπωλου καί τρ ώ γε ι ζαχαροκάλαμον, άνανά- 
σ ια , βανάνας, μόγγ ια  καί ί'αγρα.

Ό  έλέοας ευκόλως εθ ίζετα ι εις τή ν έκ τέλε-

σκέψιν το ν  έλέφαντος,ούτινος συμβάντος ύπήοξα 
μάρτυς αύ τόπ της.

Τά κτήνη π ο τίζο ν τα ι έν τα ϊς οικίαις εις με
γάλα  άρδάνια ξύλινα, ά τινα  πληροΰνται υδατος 
φρεατείου δ ιά  τίνος αντλ ία ς. Ο ύτως άποφεύ- 
γουσι τό  άτοπο·/ το ν  π οτίζε ιν  τ ά  ζώ α  διά του 
στάσιμου καί σεσηπότος δδατος τω ν  ΰδοοστα- 
σιών.

Συνήθως ό έλέφας ά ν τλ ε ϊ τό  ϋδωρ διά τής μη
χανής έκάστην πρωίαν έπί μίαν ώραν,όπως πλη
ρώσω τά  τερα τώ δη  άρδάνια ε ξ  ών πίνουσι τά  
κ τήνη. Γ νω ρ ίζω ν τη ν  υπηρεσίαν τα ύ τη ν  ούδε- 
μίαν έχει ανάγκην δ ια ταγής* έκάστην πρωία·.

γ ”  ----  . “- ν ' ,  ι ν ιυ Λ τη τρ  Λαμπρας
εξοχικής έπαύλεως παρά την πόλιν. Του ήλιον 
ά να τέλλοντος άφυπνίσθην υπό το ν  υπηρέτου διά 
τό  λουτρόν.Διελ.θών την αυλήν ειδον μέγαν λεν-
ν λ . ι  Í 1 . Í ____________ -  " » ·  .  .

σίας. Ά μ α  ΐδών έχαιρέτισέ μ ε  κτύπων τά  ώ τα ,  
δ ιό τ ι  κατά  τό  δ ιά στημα  των δύο ήμερων, ας 
διεν.ενον εκεΐ. ε ίνον δώσει Γ/ύτώ rt j  ι r *Λ.._

’' ‘ " • 'Μ  *  * Λ  Ο  .  Λ Λ Ι Τ .  /,

υδατος τό  άρδάνιον.
’ίΐτοιμ.αζόμην νά αναχωρήσω μ ετά  τ ιν α  θω - 

πευματα, ό τε  εΐόον ο τ ι  ο έτερος τω ν  δύο κορ
μών δένδρου ο ϊτινες ΰπεστήριζον τό  άρδάνιον 
έπεσε κατά  γης, ού τω  δε επειδή τό  άρδάνιον έ- 
σ τηρ ιζετο  ες ενός μέρους δ ι ’  ένός κορμού, τό  ύ
δωρ φθάνον εις τή ν κατω τέραν επιφάνειαν έ 
μελλε νά έκρέ*ρ.

Παρέμ.εινα όπως ΐδ ω  τό  άποβησόμενον. Ά ρ ά  
γ ε  ό ελέφας, βλέπων τό  ύδωρ έκρέον έκ τού 
κατωτέρου χείλους, ήθελεν έγκ α τα λ ίπ ει τή ν ερ
γασίαν νομ ίζων τετελεσμένην ή παρατηρών ό τ ι 
εκ τού άλλου μέρους τά  άρδάνιον δεν είναι πλή
ρες ήθελεν εςακολουθεΐ άντλ.ών μέχρις ότου 
πληρωθή καί τό  άλλο χείλος, τούθ’ όπερ ήν α 
δύνατον.

Μ ετ’ ου πολύ τό  ύδωρ ήρξατο έκρέον έκ τού

μέρους,όπερ οϋδέν είχεν υποστήρ ιγμα .Ό  έλέοας 
ίδιον τού το  έδειξε·/ ανησυχίαν τ ινα , άλλ ’ έπειδή 
τό  έτερον πλησιέστερον μέρος δεν ήτο πεπλη- 
ρωμένον εξηκολούθησεν ά ντλώ ν . Βλέπων όμως 
τή ν εξακολούθησιν τή ς  έκροής, έγκα τέλ ιπ ε τήν 
α ντλ ία ν καί ήλθεν όπως παρατηρήσω τό  φαινό
μενο·/ τού οποίου δέν ένόησε τό ν  λόγον. Τρίς 
έπανήλθε παρά τή ν αντλ ίαν καί πάλιν έγκ α τέ 
λ ιπ ε παρατηρών τό  άρδάνιον. Έ βλεπον αυτόν 
μ ετά  προσοχής, περίεργος ών περί τού τέλους. 
Τ ό τε  ό έλέφας έκτύπησε τά  ώ τα , σημεϊον ό τι 
ένόησε τό  συμβαίνον.

’ Ωσφράνθη έπ’ όλίγον τή ν κορμόν τού δένδρου, 
όστις έκειτο κατά  γής. Έ νόμ ισα  ό τ ι  έμελλε νά 
άνορθώσ'/ι δ ι’αύτοϋ τό  άρδάνιον.’ Α λ λ ’ ώς ένόησα 
τή ν προσοχήν του άπέσπα ούχΐ τό  μ.έρος έξ ού 
έρρεε τό  ύδωρ, άλλά τό  μέρος τό  όποιον δέν έ- 
πληρούτο. Νοήσας τήν δυσχέρειαν δέν έβράδυνε 
νά εύρη. τή ν διόρθωσιν. Ά νεγε ίρα ς διά τού πο- 
δός τό  άρδάνιον, κατέρριψε τόν δεύτερον κορμόν 
διά τή ς  προβοσκίδας, έπ ειτα  δέ άφησε νά κα τα 
πέσω τ δ άρδάνιον, τό  όποιον φθάνον μέχρι τού 
έδάφους καί άπό τώ ν  δύο μερών,έπληρώθη δδα- 
τος ολόκληρον.

Ευνοούμενοι τού έλέφαντος είναι πανταχού 
αί γυναίκες καί τά  πα ιδία . Ώραΐον θέαμα είναι 
τό  τού έλέφαντος, ό ταν όδηγή πρός περίπατον 
τ ά  τέκνα  τού κυρίου. Ουδείς φόβος υπάρχει 
εκ τώ ν  όφεων καί τώ ν  θηρίων, ούτε έκ τώ ν  λ ι 
μνών καί γαιανθρακωρυχείων* ό έλέφας είναι ά 
γρυπνος ώς δ επ ιμ ελέστα τος θεράπων. Βαδίζει 
ήσύχως,κανονίζων τό  βήμα πρός τό  τώ ν  μικρών 
πα ιδίων, δρέπων άνθη καί οπώρας έκ τώ ν  δέν
δρων,ύποκλέπτων δέ καί ζακχαροκάλαμ.ον. ’ Επί 
άπ λώ  νεύματι κόπ τει κλάδου; δένδρων διά τούς 
θέλοντας μ α σ τίγ ια  καί ράβδους. Πρέπει νά ά - 
κού·ρ τ ις  τό ν  εύθυμον όμιλον τώ ν  πα ιδ ίων φωνά- 
ζο ν τα  τόν Τόμυν πανταχόθεν.

—  ’ Εγώ , θέλω τό  μάγγ ιον, τό  όποιον είναι 
έκεϊ υψηλά ό Τόμυς δρέπει αυτό  αμέσως.

—  ’Ε γώ  θέλω εκείνην τή ν χρυσαλίδα. 'Ο  
Τόμυς πλησιάζει αυτήν ήσύχως καί συλλαμβάνει 
είσπνέων τόν αέρα διά τής προβοσκίδος.

—  ’Εγώ  θέλω έκεΐνο τό  ώραΐον άνθος, τό  ό
ποιον εύρίσκεται έν τ ώ  μέσω τή ς λ ίμ νη ς .Ό  Τό
μυς εισέρχετα ι εις τό  ύδωρ,όπως δρέψ-ρ τό  άνθος.

’Επί τ ώ  άκούσματι τού ελάχιστου  αγνώστου  
θορύβου ή όταν βλέπη ζώ α  ή ύαιναν, συναθροίζει 
όλα τά  πα ιδία  μ ετα ξύ  τών εμπρόσθιων ποδών 
υπό τή ν προστασίαν τής προβοσκίδος, μηκάται 
δέ υπό θυμού* δυστυχία δ έ ε ις  τόν δοκιμάσοντα 
νά άρπάσρ παιδίον τ ι*  ό ,τ ι *καί άν είναι τ ίγρ ις , 
λέων ή άνθρωπος συντρίβεται έν ριπή οφθαλμού.

Εις τά ς  κοιλάδας τού Γάγγου,χώραν πεδινήν 
και τελματώδη,κεκαλυμμένην υπό ορυζώνων καί 
ή τ ις  είναι αληθινή πατρίς τής βασιλικής τίγρεως 
τής Βεγγάλης. αι έριδες μ ετα ξύ  αυτής καί τού
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έλέφαντος προστατεύοντος τά ς  άγέλας ή τά  
τέκνα ή τού ; θεράποντα; τού κυρίου, είναι κα- 
θημεριναί.

A i τίγρε ις  τού είδους τούτου είναι τόσον ά- 
γρ ια ι,ώ σ τε  π ά ν το τε  δέχοντα ι τόν αγώ να , άν καί 
πάντοτε καταθεαύονται υπό τούς πόδας τού τρο
μερού αυτών άντιπάλου .

"Οσον αμείλικ τος είναι ό έλέφας πρός τήν 
τίγρ ιν ,τή ν  άρκτον,ή τόν ρινόκερων τά  όποια ου
δέποτε συνχωρεΐ, τοσούτον είναι γλυκύς καί ά- 
γαθός πρός τά  άβλαβή ζώ α . Ε ίναι αδύνατον νά 
κατορθώσω τ ις  τόν έλέφαντα νά πατήσω έντο
μο·/, όσην καί άν έχ·ρ έπ’ αυτόν έξουσίαν.

"Ο λοι γνωρίζουσι τά  μικρά εκείνα έντομα, τά  
όποια ονομάζονται «b é tes  à bon D ieu »*  τό  αυτό 
είδος εντόμων υπάρχει καί έν ’ Ινδία , άλλ.ά 
μεϊζον κα τά  τό  μέγεθος.

Πολλάκις χάριν δοκιμής είδον νά λαμβάνωσιν 
έν τώ ν  εντόμων τού τω ν καί νά θ έτω σ ιν  αυτό 
έπί ομαλού έδάφους π . χ . επ ί τώ ν  πλακών 
αυλής καί νά δ ια τάσσω σ ι τό ν  έλέφαντα νά πα
τήσω αάτό διά τού ποδός. Ο ύτε ό οδηγός, ούτε 
ό κύριος τού έλέφαντος ήδυνήθησάν ποτε νά τόν 
έμποδίσωσι νά εγείρω τό ν  πόδα υπέρ τό  έντο 
μο·/ ούχί όπως βλάψ-ρ, ά λλ ’  όπως προφυλάξ-ρ 
αυτό . ’ Εάν τουναντίον παοαγγείλ-ρς τόν έλέφαν
τα  νά σοί φέρω τό  έντομον λαμβάνει αυτό 
λ ε π τό τα τα  διά τής άκρα; τή ς  προβοσκίδος καί 
σοί εγχειρ ίζει,χωρ ίς νά θίξ·ρ καν αυτού τά ς  π τ έ 
ρυγας. I. Ε.

Ε Ο Ρ Τ Α Ι  Ε Ν  Ν Λ Ν Σ Υ
Ή  ευγνωμονούσα Γα λλ ία  έτέλεσεν έσχάτως 

έν ΊΝανσύ συγκινητικήν εορτήν, τή ν άποκάλυψιν 
τού άνδριάντος τού κλεινού ©ιέρσου.’ Εκ Παρισίων 
καί έκ τώ ν  επαρχιών έπέρρευσαν υπουργοί, γε
ρουσία σταί,βουλευταί,δημ.οσιογράγοι καί πολλαί 
χ ιλ ιάδες λαού* ή εορτή αυτη άπεδείχθη έθνι- 
κή έπ ίδειξις υπέρ τή ς  συντηρητικής δημοκρα
τ ία ς , διέψευσε δέ τά ς  έλπ ίδας τώ ν  μοναρχι
κών, ο ϊτινες προεϊπον ό τ ι  οί δημοκρατικοί 
θά έξώκελλον εις έπ ιδείξεις εναντίον τή ς Γερ
μανίας. ’ Εκ τώ ν  έν τα ϊς  γαλλ ικα ϊς εφημε- 
ρίσι δημοσιευθεισών διεξοδικών περιγραφών ερα- 
νιζόμεθα τά  επόμενα: Ή  εορτή αύτη ήρξατο τή  
2  Αυγούστου ( I .  ν .) καί έληξε τή  4 τού αυτού 
μηνός.Ή  κυρία Θιέρσου έγένετο  δεκ τή  έν Νανσύ 
μ ετά  βασιλικών αυτόχρημα τ ιμ ώ ν .

Τή πρωία τής 2  Αυγούστου έγένετο γεωπο
νική έκθεσις,μετά μεσημβρίαν δέ, έν τή  μεγάλη, 
αιθούση τού ιπποδρόμου, άνέγνωσεν ό σοφός κα
θηγητής κ. B ichat επιστημονικήν διατριβήν του 
περί τού ποταμού Μοζβλα καί τή ς  διευθύνσεως 
τώ ν  υδάτων αυτού. Κ α τά  τό ν  αύτόν χρόνον ε- 
ξετελέοθησαν έν τ ώ  μεγάλιρ παραδείσιο γυμνα
στικοί αγώνες εις 8/ έλαβον μέρος πολλά μέλη 
τώ ν διάφορο/·/ έν Γαλλία  γυμναστικών έ τα ι-

ριών. Τήν εσπέραν ή πόλις ή το  κα τάφω τος.
ι Η 3 Αυγούστου ή το  ώρισμένη εις τήν άπο

κάλυψιν τού άνδριάντος. ’ Απ ό πρωίας διενεμή- 
θησαν ελέη πρός τούς π τωχούς τή ς πόλεως. Τήν 
9 ώραν π . μ . ό δήμαρχος τή ς  Νανσύ προ^έφερε 
τό ν  οίνον τή ς  τιμ ή ς  πρός τούς γυμναστάς Τήν 
1 μ . μ . ώραν, έν τή  «Π λ α τε ία  Σ ταν ισλάου » έ
γένετο  ή άποκάλυψις τού άνδριάντος. Ό  κ. Κομ
πλέ·/ άρχαΐος βουλευτής τής Μοζέλης έ·/ τή  εθνική 
συνελεύσει τού 1§71 καί πρόεδρος τής έπ ί της 
άνεγέρσεως τού άνδριάντος επιτροπής, παραδί- 
δει τή  πόλει τό ν  ανδριάντα  άπαγγείλας κ α τά λ 
ληλον λόγον. ’Ακολούθως ώμίλησεν ο πρόεδρος 
τή ς  Γερουσίας κ. Μ αρτέλ καί ό υπουργός τώ ν  
Εσωτερικών κ . Λεπέρ ώς άντιπρόσωπος τής κυ - 
βερνήσεως. Ε ίτα  ώμίλησεν ό δήμαρχος τής 
Νανσύ, μ ετά  τό  τέλος τού λόγου τού όποιου τό  
περικάλυμμα τού άνδριάντος κατέπεσεν έν τ ώ  
μέσω ένθουσιωδών επευφημιών, π λ ε ΐσ το ι δέ σ τέ 
φανοι κατετέθησαν έπ ί τή ς  βάσεως αυτού υπό 
τώ ν  άντιπροσώπων διαφόρων πόλεων, ετα ιρ ιών 
καί σω μ α τείω ν . Ό  στέφανος τή ς  πόλεως τού 
Μ έτοή το  κεκαλυμμένος διά μαύρης σκέπης.Μετά 
τα ύ τα  έλαβε τόν λόγον ό κ. ’ Ιούλιος Σ ίμων, ό- 
σ τις  έξέφρασε καί τά ς  ευχαριστήσεις τή ς  κυρίας 
Θιέρσου, πρός τή ν  πόλιν Νανσύ διά τή ν άνέ- 
γερσιν τού άνδριάντος. Έ π ί τέλους ο κ. Λ εγ -  
κουβέ άνέγνω , μ ετά  τή ς χαρακτηριζούσης αυτόν 
τέχνης τή ς  απ αγγελ ία ς, ώραΐον ποίημα. Μ ετά  
τή ν τελ ε τή ν  ταύ τη ν διενεμήθησαν βραβεία εις 
τούς άριστεύσαντας γυμναστάς, τήν δέ 6 έσπε- 
ρινήν ώραν έδόθη μέγα  συμπόσιο·/ έν τ ώ  δημαρ
χείο/ τή ς  πόλ-εως, καί έφω ταγωγήθη  ή πόλ.ις.

Τήν 4  Αυγούστου έτελέσθησαν ιππ ικοί ά γώ -  

νες. ,  „ ' 5
Έ κ  τού λόγου τού  κ. ’ Ιουλίου Σιμωνος απο- 

σπώμεν τά  ακόλουθα.
« Ό  Θιέρσος υπήρξε διά παντός ευσταθής υ- 

πέρμαχος τώ ν  άναγκαίων έλευθεριών. "Ο τε  είόε 
προσβαλλομένας τά ς  πεποιθήσεις του, παρτ,τή- 
σατο τήν δημ οτικότη τα  καί ά ν τέσ τη  πρός τό  ί
διον αυτού κόμμα. Μέγαν άπέδειζεν αυτόν ij ευ
στάθεια  πρός τά ς  γενναίας καί ελλόγους πεποι
θήσεις του . Έσπούδασε νά προλάβ-ρ τό ν  πόλε
μον. Έ π ί  δέ τού πολέμου έμόχθησεν υπέρ τή ς 
Γαλλίας παρά τή  Ευρώπ-ρ. Ά,ναβάς έπ ί τή ν άρ- 
χήν, έδέησε νά ύποστή τρεις αγώνας δεινούς, 
κα τά  τού Δήμου, κα τά  τώ ν  πολεμίων, κα τα  τής 
εθνικής συνελεύσεως ’ Α λλά  καί αποχώ 
ρησα;, ύπήρξεν ό αρχηγός καί ή ελπ ίς ημών. 
Προεφήτευσε τόν θρίαμβον τής τρ ίτη ς  δημοκρα
τία ς . Τάς προφητείας του ¿δικαίωσαν ό Θεος, ή 
καθολική ψηφοφορία καί ή σύνεσις τής Βουλής. 
Ναί* ή σωθεΐσα Γαλλία  κα τέχει ύιά παντός τήν 
καθολικήν ψηφοφορίαν, δημοκρατικήν κυβερνη- 
σιν καί τή ν ελευθερίαν τού  διανοεΐσθαι, δ ιδά - 
σκειν καί γράφειν. 11 δημοκρατία προέκυψεν έξ
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αγώνος, έν ώ  πρόκειται νά νικηθώσιν οϊ εχθροί 
καί νά έγκαινισθή περίοδο? εξουσίας, εν ή θά 
πραύνθώσι καί αυτοί καί προσελκυβθώσιν. Ή  
έπανάστασις του 1789 ευρε τόν τελ ικόν «¿ τή ς  
τόπον, τή ν  συντηρητικήν καί φιλελεύθερον δη
μοκρατίαν, οί'χν ήθέλησε καί έδημιούργησεν ό 
Θ ιέρσο ;»· 'Ο  δέ έπί τώ ν  εσωτερικών υπουργό; 
Λεπέρ είπεν, ό τ ι προσήλθεν ή κυβέονησις, ό
πως τιμήση τόν ένδοξον απελευθερωτήν τού πα
τρίου εδάφους. Άνέμνησε τά ς  άμυθήτους δυσχε- 
ρεία;, πρός άς έδέησε νά παλαιόν), όπότε ήκμα- 
ζεν ό Ιμφύλιος πόλεμος, ήσαν έξηντλημένοι οι 
δημόσιοι πόροι, έβαρόνοντο οί π ολ ϊτα ι δ ι 'ε ι ’σοο- 
ρών πολεμικών, κα τείχοντο  υπό ξένων τά  φρού
ρια, άπήγετο  ε ΐ ;  α ιχμαλωσίαν ό σ τρα τός, έ δ ι-  
χονόει δέ ή εθνική συνέλευσ ις .«Ό  Θιέρσο; ένέ- 
βαλε —άσι θάρρος· ανέπ τυξε τούς πόρου; μετά 
θαυμαστής δραστηριότητος· έπαγίωσε τήν κυ- 
βέρνησιν τού τόπου διά τού τόπου, ήν έπ ίστευ- 
σεν δ τ ι εύρεν έν τη  συνταγμ α τική  καί κοινοβου
λευτική  μοναρχία, κατά  τό  πρότυπον τής ’ Α γ 
γλ ία ς , παρά πάσαν τή ν διαφοράν τω ν  π ο λ ιτ ι
κών καί κοινωνικών εθίμων τώ ν  δύο χωρών, ή- 
τ ι ς  καθίστα αδύνατον οίανδήποτε άφομοίωσιν. 
Έ π ιδώ ν  τήν π τώ σ ιν  οκ τώ  κυβερνήσεων, ήλθεν 
εις έπ ίγνωσιν , ο τ ι  μόνον δυνατόν είδος κυβερνή- 
σεως έν Γαλλία  είναι ή τήν έπανάστασιν κ α τα - 
παύουσα δημοκρατία .» Ό  δέ κ. Λεγκουβέ είπε:

«Τ ρ εις  άνδρες κ α τά  τόν αιώνα τού τον, διά 
τή ς  ισχύος του πνεύματός τω ν  άνεκαΐνισαν τάς 
τύχας τή ς  ιδίας πατρίδος· ό Καβούο, ό Θιέρσος 
καί ό Β ίσμαρκ».

Λ έγε τα ι, δ τ ι  ό Γαμβέτας προσκληθείς νά ό- 
μιλήσ/) έπίσης, ε ίπ ε ν  α'Η Νανσύ κ εϊτα ι εγγύ
τα τα  τώ ν  συνόρων. Χωρίς νά τό  θέλω, θά δια- 
φύγμ έκ τώ ν  χειλέων μ.ου ίιπαινιγμός τ ις  πεεί 
τής ’ Α λσα τία ς καί τής Λωρραίνης. Π ροτιμώ  νά 
σιωπήσω.

Ό  άνεγερθείς άνδριάς, έκ μαρμάρου, είνε έρ- 
γον τού άνδριαντοποιοϋ κ. Γκιλπέρ, νικήσαντος 
έν δ ια γω ν ισμ έ  μ ετα ξύ  εβδομή/.οντα πέντε δια- 
γω ν ισθέντω ν κ αλλ ιτεχνώ ν. * *5ΐ

ΜΟΥΣΙΚΟΝ ΤΕΡΑ Σ .
Κ α τ ’ αύτάς άφ ικνεΐτα ι έξ ’ Αμερικής εις Ευ

ρώπην νέον μουσικόν τέρας, μίς Τ ερεζίτα  ΓΙάτ- 
βορθ ονομαζόμενου. Είνε δε α ίίτη  νεάνις αύτή 
μόνη δυναμένη νά έκτελή  τε τρα ω δ ία ν  ολην διά 
τεσσάρων οργάνων. Αεινόν τό  άκουσμα, ά λλ ’ α 
ληθινόν. Ή  φύσις εύνοήσασα έξα ιρέτω ς τή ν μίς 
Τ ερεζίτα ν , έπροίκισεν αυτήν διά τρ ιώ ν ζευγώ ν 
χειρών καί δύο ζευγώ ν ποδών, έν ά λλο ι; λόγο ι; 
έπλασε·/ αύτήν τέρας έξάχειρον καί τετράπουν, 
άλλα μ ο ισ ικ ώ τα το ν  όμως. Καί διά δύο μέν τώ ν  
£ξ χ.ειρών αύτής έ κ τελ ε ϊτό  μέρος τού κλειδοκυμ.- 
βάλου, διά δύο δέ ετέρων τό  του τετραχόρδου. 
Α ι ύπολειπόμεναι δύο χεϊρες είνε δπισθεν κατά

τήν ράχιν καί δ ι’ αυτών π α ίζε ι βαρύ τετράχορ 
δον (alio) καί διά τώ ν  τεσσάρων ποδών βαρο- 
βάρβιτον (violoncelle). "Ω σ τε  βλέπετε ο τ ι  εύ- 
λόγω ς δύνατα ι νά ονομασθή γυ ν α ιχ ο ρ γ ή σ τρ α .

Κυρία Σ  *

A 0 U N A Ï K A I  Ε Π Ι Σ Τ Ο Α Α Ι
ΙΑ '

Τ Η  ΚΤΡΕΑ X · ·— K IS  Λ Γ Κ Ε Ρ .Ν Π Ν . ( fa 'f e W t t i? ) ·

Έν ’AO/jv*·.;, τή 8 Αύγουστου 1873.

Τ ίπ ο τε  σχεδόν άξιον λόγου δέν έχω  νά σου 
αναγγείλω  έ ξ ’ Αθηνών αυτήν τήνεβδομ άδα , καί 
έντρεπομ.αι τή  άληθεία, όχι εννοείτα ι εις λογα 
ριασμόν μου, άλλ ’  εις λογαριασμόν τής ελληνι
κής μεγαλοπόλ:ως διά τή ν νεολογικήν αύτής 
π τω χεία ν. Κ α ί όμως αί Ά θή να ι, ώς καί ά λλο τε  
σου έγραψα, μεγαλύνΟνται όλονέν, μεγαλύνοντα ι 
καί αυξάνουσι, τό  δέ μέτρον του σημερινού τω ν  
μεγαλείου σοί παρέχει αύτό καί μόνον τό  γ ε 
γονός, ό τ ι ή πρωτεύουσα τού ελληνικού βασι
λείου θά έκλέξη, εφέτος, κα τά  τά ς  προσεχείς 
βουλευτικά; έκλογάς, οχι πλέον £ξ, ώς μέχρι 
τούδε, αλλά όκτόι αντιπροσώπους. Λέν δύνα- 
σαι. π ισ τεύω , νά μού άρνηθής, δ τ ι τού το  είνε 
πρόοδος, πρόοδος αληθινή καί άδιαφίλονείκη- 
τος, τήν όποιαν ούδ’ αύτοί τής 'Ελλάδος οί ε
χθροί δύνανται ν’ άρνηθώσιν. ’ Πμπορει τ ις  ίσως, 
αν ήνε μ ά λ ισ τα  φύσει δίκαιος άνθρωπος, φ ι
λόψογος, μεμψίμοιρος καί απαισιόδοξος, νά μή 
παραδέχετα ι ως έκφανή μαρτύρια τής άναπτύ- 
ξεως καί προόδου τώ ν  ’ Αθηνών, κα τά  τή ν τ ε -  
λευτα ίαν από τού 1870 δεκαετίαν, τόν έγκλη- 
ματισμόν τού γαλλικού θεάτρου παρ’ ήμΐν, τήν 
ε ισαγωγήν τώ ν  raoûts, καί τώ ν  άθώων ijucs- 
tions, τά ς  μονομαχίας χάριν ενός μανδηλίου 
μιας γα λλ ίδ ο ; ηθοποιού, τους liais costumés, 
τήν Lilly καί άλλα  πολλά, π ε ισ τ ικ ώ τα τα  έν 
τού το ι; τεκμήρια, μαρτυρούντα δ τι αί Ά θ ή -  
ναι δέν δύνανται νά κοιιιηθώσιν από τήν ζ η 
λοτυπίαν τω ν , άκούουσαι δ τ ι  οί Παρίσιοι ονο
μ ά ζοντα ι ενίοτε nouvelle Athènes,καί προσπα- 
Οούσι νά γείνωσι Παρίσιοι διά νά ή ε ά ξια ι τού 
ύνόματό: τω ν . "Ο λ ’ αύτά φιλονεικούνται ίσως 
καί δύνανται νά φιλονεικηθώσι. Δύναταί τ ι ς  ί-  
σως μ άλ ισ τα  καί νά ίσχυρισθή, δ τ ι  αί ’ Αθήναι 
άπέχουσιν έ τ ι  πολύ τώ ν  Π αρισίων,διότι πού com
bles άκόμη, καί . . . πολλά άλλα πράγματα . 
Τ ις όμως, σε παρακαλώ, θά όιαμφισβητήση, ό- 
τ ι  δέν προώδευσε κα ί δεν άνεπτύχθη καταπλη- 
κ τ ικ ώ ; πόλις, ή τις  μ ετά  ένα περίπου μήνα θά 
έχη, όκ τώ  έχ .Ιτχ το νc — δηλ. βουλευτάς— έκ τρ ι
άκοντα περίπου χ .Ιη τ ί3.»·— ήτοι υποψηφίων, έ- 
νώ  είχε τέσσαρας μόνον κατά  τά  1860, π έντε 
κατά  τά  1865 καί έ ξ  κατά  τά  1871 ; Φ αντά- 
σου έπί σ τιγμήν, ό τ ι μ ετά  ενα α ιώνα, άν τά  
πράγματα , θεού εύδοκούντος, βαίνωσιν ώς βαί- 
νουσι, καί αί ’ Αθήναι μας προοδεύωσιν ώς προ-
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οδεύωσιν, θά έχω  σι τώ ν  έγγόνων μας οί έγγο - 
νοι τρ ιά κ ον τα  τουλάχιστον βουλευτάς ! Δεν ζη 
λεύεις τήν δόξαν τω ν  ; καί δέν λυπεΐσαι καί σύ 
φοβερά, ¿ις έγώ  λυπούμαι ενίο τε , δ τ ι  έγεν/ή- 
θης εκατόν έτη  πρωϊμώτερα παρ ο ,τ ι  επρεπε ; 
Φαντάσου τρ ιάκοντα  αντιπροσώπους, μεριμνών- 
τας ημέραν καί νύκτα περί τή ς  ευημερίας καί 
προόδου τή ς  κλεινής πόλεως, ωχρούς εκ τώ ν 
πα τσ ιω τικών τω ν  αγρυπνιών καί ισχνούς εκ τής 
από τού βήματος ρητορείας τω ν , υή τρώγοντας, 
μή πίνοντας, μηδέ κοιμωμένους χάριν τού κοι
νού καλού,καί είπέ μου, σέ παρακαλώ, άν μ ετά  
έκα τ όν έ τη  δέν θά δικαιούνται νά λέγω σ ιν  οί ! 
απόγονοί μας, παρωδούντες τό  μασσαλιωτικόν 
7.όγ-ιον : si Paris avait Ironie députés serait une 
petite Athènes. Μή άμφιβάλλγς δέ περί τού
του . Α ί ’ Αθήναι έχουσι μέλλον, καί εύδαίμο- 
νες εκείνοι δ ι’  οΰ; τό  μέλλον αύτό θά ήνε πα
ρόν. Σήμερον βμως, ρ.δλον τό  σχετικόν τω ν 
μεγαλειον καί τούς προσεχείς οκ τώ  τω ν  βου
ή εΰτάς, είνε δ ι ’ εμέ Σαχάρα αυχμηρά, οθεν δέν 
ευρίσκω νά συλλέξω  πρός ψυχαγωγίαν σου ουδέ 
τό  ελάχιστο·/ ίίύ η σ ε ΐύ ιυ ν . *Α ν  σού έγραφα πο
λ ιτ ικ ά ;"  ανταποκρίσεις, καί ήγάπας καί σύ τά  
π ολ ιτ ικά , ώς τά  τρ ελλα ίνε τα ι μία μας φίλη, 
θά είχα  πολλά πράγματα  νά σού γράψω, δχι 
τόσα  αηδή όσον υποθέτεις, καί πολύ διασκεόα- 
σ τικώ τερα  παρ’  δ , τ ι  φαντάζεσαι. ’Ήρκει μόνον 
νά σού περιγράψω τή ν εκλογικήν εκστρατείαν 
τώ ν  υποψηφίων μας βουλευτών, τά  γλυκερά τω ν  
μ ειδ ιάμ α τα , τ ά ;  μ ελ ισ τα γε ΐς  τω ν  θωπείας, καί 
τά ς  χονδράς τω ν  υποσχέσεις,α ίτινες κατά τού το  
καί μόνον διαφέρουσιν άπό τά ς  υποσχέσεις τώ ν  
εκλογέω ν,δ τι εινε κάπως μ εγαλείτερα ι κα τά  τό  
περιέχον καί κενότεραι επομένως κατά  τό  πε- 
ριεχόυ.ε.ον. ’’ Ηρκει νά σού έκθέσω εν συ/οψει τά  
περί εκλογικών συνδυασμών μυστικά διαβούλια 
τώ ν  έπαοχιακών υποψηφίων, ά τ ινα  εν τουτοις 
γ ίνοντα ι εν Ά θή να ις  χωρίς νά ύπάρχη, άνάγ- I 
κη νά έρωτηθώσι κάπως καί οι μέλλοντες 
ψηφοφόροι, ο ϊτινες κ α τα τίθ εν τα ι άπλώς εις 
τήν μέλλουσαν εκλογικήν ετα ιρ ία ν, οις κα
τα τ ίθ εν τα ι εις κεοδοσκοπικόν τ ιν α  εμπορι
κόν συνεταιρισμόν 100 δέμ ατα  βακαλάου, 
2 0 0  βαρέλια σακχάρεως καί πεντήκοντα  κάσ- 
σαι πετρελαίου, ’’ ΐίρκει τέλος νά κάμω μαζύ 
σου μικρόν τ ιν α  περίπατον εις τή ν αγοράν καί 
τά ς  όδούς τώ ν  Α θη νώ ν, καί νά διασκεήάσωμεν 
όμού, θεωρούσαι αδιακρίτως εις τά  βαθη τώ ν  
υπογείων οινοπωλείων, όπου θά εβλέπομεν τόν 
μελανόν επενδύτην προστριβόμενον οίκείως εις 
τή ν λιπαράν έφεστρίδα τού χωρικού, τό  σ τ ιλ -  
βον ΰπόδην.α πατούμενον έν φιλική διαχύσει 
ύπό τού λασπωμένου τζαρουχίου, καί τούς γλα - 
φυεούς δακτύλους κομψού τινός υποψήφιό ίου Οω- 
πεύοντας τόν πιναρόν τράχηλον οΐνοβαρούς έκ- ( 
λ ο γ έ ω ς .Ά λ λ ’ αύτά ; ί/ς προεϊπον. είνε π ολ ιτ ικά -

καί ήξεύρω ο τ ι  δέν τά  νοστιμεύεσαι.*Αν τουλά
χ ιστον ένοστιμεύεσο τά  διασκεδαστικά  μέν, 
αλλά  κάπως κακολόγα ανέκδοτα, ά τινα  τοσά 
κις ρητώς μού άπηγόρευσας, θά σού διηγούμην 
πολλά περίεργα τής έβδομάδος ταύ της σκάν
δαλα. ’ Α λλά  σύ λέγεις  : O va l δχ ι μόνον ό ι 
ον άλλά  καί ft'c t v  το  οχάνδα .Ιον ε ρ γ ε τα ι,  
καί π τύεις εις τόν κόλπον σου π ά ντο τε  καί 
σταυροκοπείσαι πρός τή ν κακολογίαν.

’Α να τρέχω  λοιπόν εις τά  παλαιά, καταβαίνω  
μαζύ σου εις τό  Φάληρον, εις τό  μέγα  καί πολύ 
Φάληρον, τό  όποιον κατήντησε σήμερον απαραί
τη το ς  πλέον ανάγκη εις διασκέδασιν τού  καλού 
κόσμου τώ ν ’ Αθηνών, καί σέ όδηγώ  εις μίαν τώ ν 
πρώτων παοας·ά''£ων τώ ν  Cloches de Cornevillc. 
Τό κωμικόν αυτό μελόδραμα τ ό  όποιον υπήρξ 
πέρυσι, κα τά  τήν Παγκόσμιον έκθεσιν τώ ν  Πα
ρισίων, έν τώ ν  μ εγ ίσ τω ν  θέλγητρων τού  παντο- 
δαπού εκείνου πληθυσμού, ό'στις συρρέει εις τή ν  
νέαν Βαβυλώνα, ΐνα δαπανήστ, τερπνότερο·/ τά  
άποταμ ιεύματά  του, έδόθη κ α τ ’ άνάγκην εφέτος 
καί άπό τού φαληρικοΰ θεάτρου, ώς επικράτησε 
νά ονομάζετα ι τό  έπί τώ ν  άμμων τού Φαλήρου 
έστημένον ξύλινο·/ παράπηγμα. Λ έγω  κ α τ 'α ν ά γ 
κην. δ ιό τ ι εννοείς πολύ καλά, δ τ ι  δέν ήτο δυ
νατόν νά μή χειροκροτήσωσιν αί Ά θ ή να ι πράγμα 
τό  όποιον έχειροκρότησαν οί Παρίσιοι. Έ χειρο - 
κρότησε λ.οιπόν καί έπεδοκίμασεν ένθουσιωδώς 
τό  αθηναϊκόν κοινόν τό  γ α ρ ιέ σ τα το ν  αύτό, ώς 
ώνομάσθη, μελόδραμα, καί τ ό  έχειροκρότησε 
μάλ ισ τα  δπως ούδ’  εις τούς Παρισιού; αυτούς 
έχειροκροτήθη. Οί σκαιοί παρισινοί, ώς τουλά
χ ιστον ενθυμούμαι, ουδέποτε κατώρθωσαν νά 
έν/οήσωσι καί έκ τιμήσωσι τήν κομψήν έκείνην 
χάριν, μεθ’ ής ανατρέπει τήν τράπεζάν του ό 
εις τώ ν  τρ ιώ ν γραφέων έν άρχή τής τρ ίτη ς πρά- 
ξεω ς, καί συνανατρέπεται μ ε τ ’  αύτής κυλιόμε
νος έπ ί τή ς  σκηνής. Ή μ  ίς όμως έ ξετιμ  σα 
μεν εις τό  Φάληρον καί τή ν δραματικήν τού 
γεγονότος τούτου σπουδαιότητα, καί τήν ρυθμι
κήν αυτού χάριν καί τήν νοήμονά του έκτέλεσιν. 
Δ ιά  τού το  καί τό  έχειροκροτήσαμε·/, καί τήν έ- 
πανάληψίν του έζητήσαμεν, καί ό ταλαίπωρος 
Frédéric ήναγκάσθη νά πέση έκ νέου κα ινά  κυ- 
λισθή έκ δευτέρου έπί τής σκηνής έν μέσω ραγ
δαίων χειροκροτημάτων. "Ο τε  όμως τό  ενθου
σιώδες κοινόν έζή τησε καί τή ν έκ τρ ίτου  έπα- 
νάληψιν τού σκηνικού εκείνου έπεισοδίοο, ό δυ
στυχής γραφεύς ε ίχ ε , φα ίνετα ι, βαρυνθή τήν 
κάπως κουραστικήν αύτήν διά τήν ράχιν του 
διασκέδασιν, καί παρελθών εις τό  προσκήνιου 
είπεν εύσεβάστως εις τούς θαυμαστά; του :«·Si 
ces messieurs n’en sont pas contents, je n’cn 
suis pas non plus! »  Τό κοινόν τ ό τ ε  ηύχαριστήθη 
καί ησύχασε·/, άρκεσθέν εκόν άκον εις τά  μου
σικά τού έργου θέλγη τρα . Τά θέλγητρα αύτά 
λέγοντα ι πολλά καί ποικίλα παρά τού κοινού.
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Το  κ α τ ’ έμέ, δέν ήξεύρω άληθώς πώς νά σού πα 
ραστήσω τήν έντύπωσιν, ήν μού έπροξέ ν.σε τό  
παράδοξον αυτό μουσικόν έργον. Δεν ομ ιλώ  περί 
του είδους τ ι ς  δραματικής μουσικής εις τή ν ό
ποιαν ανήκει, δ ιό τ ι δέν κατώρθωσα νά τό  κα
τα τά ξω .  Ο ΰτε σπουδαίου μελόδραμα είνε, οΰτε 
εις τή ν ιταλικήν opera buffa ανήκει,οΰτε opera 
com ique γαλλική  δύνατα ι νά ονομασθή, οΰτε 
οφφεμπαχιάς είνε καθαρά. Είνε κ ά τι τ ι  αμ
φίβιον καί hybride, ετερόκλιτου καί χ ιμ α ι- 
ροειδές. Είνε είδός τ ι  μωσαϊκού άλλοκότου, ευ
άρεστου μέν εν συνάλω ώς εκ τή ς ποικιλίας 
τώ ν  χρωμάτων καί τή ς  συμπλοκής τώ ν  αρα
βουργημάτων του,μή έχον όμως οίονδήποτε σχέ- 
διον, μή τε σκοπόν, μ ή τε  ιδέαν, μήτε (αναλογί
ας, μή τε φωτοσκίασιν. Καί αυτό  το  μελωδικόν 
του περιεχόμενον είνε άβυρτάκη τ ις ,  ή ιταλική  
σαλά τα , κατά  τή ν σημερινήν μαγειρικήν γλ ώ σ 
σαν, ό'που, αλλαχού μέν αναγνωρίζεις πρόδηλον 
τ  ν Κουρέα τή ς Σεβίλλης καί τους Δραγόνους 
τού Βιλλάρ καί τή ν Κόρην τής Ά γ γ ώ ,  αλλαχού 
δε απορείς πρός τό  γνώριμον τού  μέλους καί 
δέν κατορθώνεις έν τούτο ις νά τ ό  ένθυμηθής. 
A t π λ ε ΐσ τα ι τώ ν  μουσικών του οράσεων ε ί
ναι ράκη γνω σ τώ ν  παλαιοτέρων μ ελωδιών, έ- 
π ιδ εξίω ς ό'μως συνερραμμένα εις τριβιόνιον πολύ- 
χρωμον, δπερ θαμβοί τήν ό'ρασιν καί τήν ευχα
ρ ιστεί έφ’ ικανάς σ τιγμ ά ς .'Η  Ικ τέλ εσ ίς  του δέν 
υπήρξε κακή· πολλοί μ άλ ισ τα  δ ια τε ίνο ν τα ι ό'τι 
ή το έςαίρετος. Σημείωσαι όμως ό τ ι  εις τους 
πολλούς τούτους κα τα τάσσοντα ι οΐ ούχί ¿λίγο ι 
θαυμασταί τώ ν  έφετεινών μας υψιφώνων, ο: πω- 
λ η τα ί τώ ν  ανθοδεσμών, καί οι π τηνοπώ λα ι, νο
μ ίζω , ακόμη, οί προμηθεύοντες τάς περιστεράς, 
όσαι ρ ίπ τον τα ι καθ’ εσπέραν εις τή ν σκηνήν, ώς 
τρυφεροί έρμηνείςτού ενθουσιασμού θεατών τ ινω ν .

Σοφία

Γ νώ μ α ι c -κέψει: ή θ ικ α ί τ ο ΰ  δουν,ός

Δ Ε - Α Α - Ρ Ο Σ Φ Ο Υ Κ Ω
[Μετάφρασις Γ . ΖωχιοΟ .]

2 2 9 .
Ή  ευεργεσία, ήν έλαβε τ ις ,  αναγκάζει αυτόν 

νά  στέργη  τήν έκ τού εΰεργετήσαντος αδικίαν.
2 30 .

Ούδέν είναι τοσούτον μ εταδοτόν, όσον τό  πα 
ράδειγμα. Δ ιά  τού το  καί τά ς  άκρως άγαθάς καί 
τάς άκρως κακάς τού ανθρώπου πράξεις πάν
το τ ε  πράξεις όμοιαι δ ιαδέχοντα ι. Μιμούμεθα 
δέ τά ς  άγαθάς πράξεις έκ ζήλου, τά ς  δέ κακάς 
έκ φυσικής κακίας, ήν ή μέν αιδώς κα τείχε δε- 
σμίαν, τ ό  δέ κακόν παοάδειγμα άπηλευθέρωσε.

231 .
Μεγάλ.ως μ α ίνετα ι ό μόνος σοιφρονών έν πό- 

λ ε ι ααινομένη.
232 .

Οιανδήποτε καί άν έπινοήσωμεν τώ ν  θλίψεων

μας πρόφασιν, τ ό  συμφέρον καί η ματα ιότης 
πολλάκις είναι αί πρωτεύουσαι αυτών α ΐτ ία ι.

Δ Α Ν Ε ΙΟ Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ό  άββάς Λ ίσ τ ζ  είνε οΰ μόνον μέγας μουσι

κός, άλλά καί άνήρ ευφυέστατος.
Τ ώ  έ'λεγόν ποτε  περί τίνος κυμβαλιστού, ό- 

σ τ ις  επί τ ώ  λόγω  ό'τι έδιδε συναυλίας πρός ευ
εργετικόν σκοπόν,καθ’ έκάστην έκόλλα προγράμ
μ α τα  καί τό  ονομά του δ ιελα λεϊτο  πανταχού. 
Περί τού  μουσικού τούτου ήρώτησέ τ ις  τό ν  Δίς-ζ·

—  Δέν με λ έ γ ε τε ,  παρακαλώ,δ μουσικός αυ
τός τ ί  πραγρ.α ε ίνε, α ξ ίζε ι τ ίπ ο τε  ;

—  Έ λεήμ ω ν άνθρωπος είνε ό κυμβαλιστής 
αυτός, άπεκρίθη ό Λ ίσ τ ζ  μειδιών. Έ λεήμων, 
καί περί αυτού δύναταί τ ις  νά εΐπη υπό πάσαν 
έποψιν ό τ ι  «δ έν  γ ινώσκει ή δ εξιά  του τ ί  ποιεί ή 
αριστερά του  ! »

*

,  *  *
Οινοβαρής γέρων ανέρχετα ι τή ν λεωφόρον

Σταδίου κλονούμενος καί προσκόπτων εις παν 
δένδρον.

Οί δ ιαβάτα ι γελώ ντες  σπεύδουσι πρός αυτόν 
καί τον περικυκλούσι.

« ’ Α δέρφ ια ! άναφωνεΐ ό γέρων μ ετά  φωνής 
χαλαράς καί καγχά ζω ν . Α δέρφ ια  ! καλά έλεγε 
κείνος, πώς τόν λέν, ό σοφός πού έλεγε πώς ή 

γή  γυ ρ ίζε ι.»

Α Α Η Θ Ε ΙΑ Ι
”ί ϊ  ! πόσον άδυσωπήτως, πόσον ψυχρώς 

καί άσυμπαθώς πρός πάν αίσθημα τή ς καρδίας 
ημών, προβαίνει καί μάς συμπαρασύρει ό ρούς 
τώ ν  καθ’  ημέραν έργων καί χρειών. ’Ανάγκη  νά 
φάγωμεν π άλ ιν , νά π ίωμεν, νά κοιμηθώμεν,καί 
νά έςυπνήσωμεν. ’ Ανάγκη νά πωλήσωμεν πάλιν, 
ν ’ άγοράσωμεν, νά έρωτήσωμεν, ν’  άποκριθώμεν" 
νά έπ ιδ ιώ ξωμεν έν ένί λόγω  μυρίας ματα ίας 
σκιάς, α ίτινες ουδόλως πλέον μάς ένδιαφέρουσιν. 
Ί ΐ  ψυχρά, ή μηχανική έξις τού ζήν μένει καί άφ’ 
οΰ πάσα τής ζωής τέρψις έξέλιπε καί άπεσβέ- 
σθη. (Κ *  Στόου)

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ
" >  Τό θέρος τού  1879 θά μείνη εξάκουστον 

εν το ϊς  μετεωρολογικοΐς χρονικοΐς τή ς  Γερμανίας.
Κ αθ ’ ά άναγγέλλουσιν έκ Βυρσβούργου οί θε- 

ρ ισταί εξέρχονται εις τούς άγρούς βαρύν ένδε- 
δυμ.ένοι μανδύαν ένεκα τού δρυμέος ψύ/ους.

Έ ν  δέ'Ροφελσάϊμ,Σαλιγενδς-άτ,Φογελσβούργω 
οί χωρικοί ήναψαν έν τή  γω ν ία  τού άγρού τω ν  
πΰρ, ϊνα  θερμαίνωσι τ ά  ΰπό τού ψύχους άπο- 
ναρκωθέντα μέλη τω ν .

Εύκαιρον νομίζομεν νά έκθέσωαεν έν συ.- 
όψει τούς τρόπους δ ι ’  ών διάφοροι πόλεις απ 
αλλάσσοντα ι τώ ν  άδεσπότων καί πλανωμένων 
κυνών, ο ιτιν ες  τήν όίραν ταύτην τού έτους δύ-

Ε Σ Τ Ι Α

νανται μεγίστου  κινδύνου α ίτιο ι νά γείνωσιν εις 

τούς ανθρώπους.
Έ ν Μασσαλία ό έπ ιτετραμμένος τή ν σύλλη- 

ψιν τώ ν  κυνών έχει βρόχον, δν ρ ίπ των περί τόν 
τράχηλον τού ζώου συλλαμβάνει αυτό καί δ ι’ 
επίτηδες άμαξίου τό  μεταφέρει εις ώρισμ,ένον 
τόπον, ένθα άπ αγχ ον ίζε τα ι έάν μή άναζητηθή 
υπό τού κυρίου του έντός ώρισμένης προθεσμίας.

Έ ν Λυών διασκορπίζουσιν έν τα ϊς  όδοΐς δη
λητήριου, έν Παρισίοις τούς άπαγχονίζουσιν, έν 
Βουξέλλαις ταυτοχρόνως τούς άπαγχονίζουσι 
καί τούς άποτελειόνουσι διά ροπάλου* διά τού 
τρόπου δέ τούτου λέγουσιν, ό τ ι  τά ζώον έντός 
ενός δευτερολέπτου έκπνέει χωρίς νά βασανί- 

ζη τα ι.
Έ ν Ά μ σ τελο δ ά μ ω  δηλητηρ ιά ζοντα ι ΰπό τής 

αστυνομίας διά κα ταπ οτίω ν.
Έ ν  Βερολίνω άφ’ οΰ τούς συλλάβωσι, π λή τ- 

τουσιν αυτού; διά μικρού ροπάλου κατά  τό  άνω 
μέρος τής ρινός καί τό  ζώον παραχρήμα ζα λ ί
ζ ε τα ι  καί συγχρόνως αποθνήσκει.

Έ ν Λονδίνω μ εταχειρ ίζοντα ι τό  πρωσσικόν 
οξύ. Έ ν  Μαδρίτη σκορπίζουσιν άνά τάς όδούς 
τεμ άχ ια  κρέατος περιέχοντα στρυχνίνην.

Έ ν  νέα Ί ’όρκη άφ’  οΰ τούς δώσωσι νά φά- 
γω σ ι καλώς τού ; είσάγουσιν άνά 150 —  200  εν
τό ς  κλωβού σιδηρού καί τού ; πνίγουσι βυθί- 
ζο ν τες  τόν κλωβόν έν τ ώ  ποταμώ .

Έ ν  ’ Ιτα λ ία , Νεαπόλει καί Φ λωρεντία  κλεί- 
ουσι τούς κύνας έν δωματίο ις μ.ετά άνημμένων 
άνθράκων καί τούς φονεύουσι διά τής άσφυξίας. 
Ό  τρόπος οΰτος, ό διά τή ς άσφυξίας καί ό διά 
τού πνιγμού είνε, λέγουσιν, ό ελά χ ισ τα  πάντων 

οδυνηρός.
Έ ν  Ά θή να ις  μέχρι πρό τ ινω ν  έ τώ ν  ήτο έν 

χρήσει ό έν μ.έσαις τ α ϊ ;  όδοίς φόνος τώ ν  κυνών 
διά τού ροπάλου έχοντος κατά  τ ό  χονδρόν ά- 
κρον αυτού ήλους αΐχμ.ηρούς· ήτο δέ άποτρό- 
παιον τό  νά βλέπη τ ις  τ ά  ΐχνη τά  αιματηρά 
τής διαβάσεως τού  δημ.ίου καί τούς φονευθέν- 
τας κύνας έν τ ώ  άκολουθούντι κάρρω εις δ έρ- 
ρ ίπτοντο άναπνέοντες έ τ ι .  ’ Αλ7. ούχί σπανίως 
συνερχόμενοι έκ τή ς  ζάλης τω ν  έπήδων έξω  τού 
κάροου, πρός χαράν τώ ν άκολουθούντων πα ι
δαρίων καί θλίψιν τού ι ι.τό γ ια , όστις έζημιαΰτο 
οΰτω  δραχμήν μίαν καθ’  έκαστον άνα ζώ ντα  καί 
δραπετεύοντα κύνα. ’ ΐ ΐτο  δέ τό  πράγμα καί λ ί 
αν κινδυνώδες, δ ιό τ ι πολλάκις οί τραυμ α τιζό 
μενοι κύνες άμυνόμενοι ώρμ.ων κατά  τού δη
μίου τω ν  άπειλούντες νά τόν κατασπαοάςωσι. 
Συχναί δε ήσαν καί αί άνά τά ς  όδούς έριδες τώ ν 
έχόντων κύνας κατά  τώ ν  κλητήρων καί τού δη
μίου, όστις ανεξαιρέτως έφόνευε καί τού ; αδέ
σποτους κύνας καί τούς έχοντας κύριον, ει καί 
οΰτοι διεκρίνοντο έκ τού κλοιού δν εφερον περί 
τόν λ α ιμ ό ν .Ά λ λ ’ άπό τινω ν ,ώ ς  εϊπομεν,έτών έ
ξέλιπε τό  βάρβαρον τού το  μέσον καί ά ν τ ’  αυτού

είνε σήμερον έν χρήσει ή διά δικτύου σύλληψις. 
Δήλα δή ό— ούχί πλέον δήμ.ιος άλλά— θηρευ
τή ς έξέρχετα ι έχων έπ’  ώμου τή ν 'π ό χ η ϊ  καί 
ρ ίπ τω ν  αυτήν συλλαμ.βάνει τόν κύνα καί τόν 
εισάγει έντός άμαξίου πανταχόθεν περιπεφραγ- 
μ.ένου έχοντος δέ όπάς δ ι’  ών δύνανται οί αι’χ -  
μ άλω το ι νά βλέπωσι πρός τά  έξω  καί διασκε- 
δά ζω σ ι τήν άθυυ.ίαν τω ν . Ά φ ’  ού δέ τά  άμά- 
ξιον πληριυθή, οδη γε ίτα ι εις τήν άς-υνομίαν έν
θα οί κύνες κρατούνται έν περιορισμένη αυλή 
καί πάς ό άπολέσας τό ν  κύνα του δύναται έρ- 
χόμενος εις τή ν άστυνομ.ίαν νά λάβη αυτόν κα- 
ταβάλλω ν δραχμήν διά τή ν δαπάνην τή ς συν- 
τηρήσεως καί έπιτηρήσεως τού ζώου του. "Ο 
σοι δέ κύνες δέν ζη τηθώσ ιν έν ώρισμένω δ ια ςή - 
μ α τι ημερών τ ινω ν  φονεύονται ιδ ια ιτέρως.

«\ν Έ ν τή  βιενναία Ά καδημ εία  τώ ν  τ ε 
χνών, γράφει ή Κ .Ιε ιώ , υπάρχει εκτεθειμένη 
πρότυπος σκιαγραφική εΐκών Τ ιτανομαχίας, 
ήν, κ α τ ’  εντολήν τού αοιδίμου Σίμωνος Σί- 
να, έφιλοτέχνησεν ό περιφανής ζωγράφος Γρει- 
πεγκέρλ. *11 κολοσσιαία εί/.ών, ή μ ετά  πολλών 
άλλω ν έκ τού κύκλου τού ΙΙρομηθέως μέλλουσα 
νά τοιχοκολληθή έν τή  αιθούση τή ς έν Ά θ ή -  
ναις Σιναίας Άκαδημείας,είνε αληθές άριστούρ- 
γημα τή ς αυστριακής καλλ ιτεχν ία ς. Έ ν  τή  υ
π έρτα τη  άκρα ΐ'σ τα τα ι ό παντοδύναμ.ος Ζεύς ε
π ί τεθρίππου, άγομένου ΰπό τού Προμ.ηθέως· ό
πισθεν δέ οί συμμαχούντες α ύ τώ  ολύμπιοι θε
οί. Οί Τ ιτάνες δεξιόθεν καί άριστερόθεν έξα- 
κοντίζουσι δεξιόθεν καί άριστερόθεν πέτρας καί 
σωρεύουσιν έπ ’ άλλήλων τά  όρη* κεραυνοβολού- 
μενοι δέ καταταρταρούντα ι έκπεπληγμένοι καί 
τρέμοντες, ΰποδέχονται δέ αυτούς έν τή  άβύσ- 
σω οί έκατόγχειρες. Ή  Ε σ τ ία ,  ή Δηυ.ήτηρ καί 
ά λλα ι θέαιναι περίφοβοι έκλείπουσι τελευ τα ϊα ι 
τή ν  γήν καί ζητούσι καταφύγιου παρά τ ώ  Δ ιΐ, 
οΰ τίνος τήν άδελφήν καί άλοχον Ί ΐρ α ν  είχον 
ήδη άρπάσει οί Τ ιτά νες . Κάτωθεν τή ς  είκόνος 
τό  ά ρ τι πλασθέν γένος τώ ν  άνθρώπων κρύπτε
τ α ι  κατεπτοηαένον έν μικρά οπή καί έναγωνίως 
περιμένει τού άγώνος τήν εκβασιν.

»'-* ΙΙρός άπόδειξιν τώ ν  άνεξαντύ.ήτων προσό
δων τή ς Γαλλ ία ς σημειούμεν, ό τι οί έμμεσοι 
φόροι από τής 1 ΐανουαρίου μέχρι τέλους ιουλίου 
ΰπερέβησαν κα τά  8 5 ,7 7 6 ,0 0 0  τό  ΰπό τού  ΰ- 
πουργού τώ ν  οικονομικών προύπολογισθέν ποσόν.

Ό  έν Ιν'έα 'νάρκη περικλεής ναυπηγός Έ -  
ριξον κατασκευάζει νύν νέον ναρκοφόρον πλοϊον, 
προωρισμένον ίσως νά θέση τέρμα εις τούς εν 
θαλάσση άγώνας. Τό σκάφος είναι 130 πόδας 
μακράν, καί έν τ ώ  ρ.έσω 12 ευρύ* όπισθεν είναι 
μακράν καί ο ξύ τα τον, έμ.προσθεν όμως ίλ ιγ ώ τ ε -  
ρον οξύ, καί δή όμοιον τή  κεφαλή φαλαίνης, ης 
άπό τώ ν  κοίλων οφθαλμών θά έκπυρσοκοοτήται 
ή νάρκη. *11 τρόπις έχει βάθος 12 ποδών καί 
είναι τεθωρηγμένη διά παχέος σιδηρού έλάσμα-
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το ς . Δύο λέβητες μεγάλοι κινοϋσι μηχανήν μ ι-  
κράν μέν τόν όγκον, έ'χουσαν δέ δύναμιν 1000 
ίπ π ω ν. Τά εξακοντιζόμενα βέλη είναι αί συνή- 
Οεις σιγαροειδεϊς νάρκαι, 16 πόδας μακραί καί 
2  πόδας εύρεΐαι, μ.εσταί δυναμίτιδος, διά μα
κρών σωλήνων εκριπτόμεναι καί όιανύουσχι 13 
γερμανικά μ ίλ ι «  τή ς  ώρας. Μία κα ταπ ελτική  
μηχανή, διά τού συμπυκνουμένου άερος, έξασκεΐ 
π ίεσιν 230  λ ίτρω ν έφ’ έκάστην σπιθαμήν τής 
επιπέδου ράχεως τής νάρκες, κινεί ταύτην 6 — 8 
πόδας όπό τήν επιφάνειαν του υδατος κα τά  τού 
πολεμίου σκάφους. ’ Ολίγον πρό τή ς  ένάρξεως 
τω ν  έργασιών κλείετα ι τό  κ ά τω  κα τάστρω μ α- 
είς α ξιωματικός φυλάσσει παρά ιό ν  ιστόν* ολον 
δε τό  άλλο πλήρωμα καταβαίνει εις τό  κ α τώ - 
τα το ν  μέρος του  πλοίου. Μ εταξύ τού πρώτου καί 
δευτέρου κατας·ρώματος εισρέει τοσοΰτον υδωρ, 
ώ σ τε  βυθίζετα ι όλη ή νάρκη, φα ίνετα ι δέ μόνον 
ή καπνοδόχη καί θωρηκτή άκρα του ιστού , έν ή 
κρύπτετα ι ό φυλάσσω·/ α ξιω μ α τικός. Τό τέρας 
τού το  δια τρέχει υπό τό  ύδωρ πέντε γεωγραφικά 
μ ίλια  τής ώρας καί ορμα κατά  τω ν  θωρηκτών 
πλοίων άχρις ού άπέχει αύτών 200  πόδας, έν ώ 
οΐ έν τή  τοόπ ιδ ι μένοντες μ ετα τιθ ε ΐσ ι τήν φοβε- 
ράν νάρκην εις τόν πνευματικόν σφενδονικάν σω
λήνα. ’ Εντός ολ ίγων λ επ τώ ν , πριν λάβη καιρόν 
τό  πλήρωμα τού εχθρικού πλοίου νά σκεφθή περί 
τής σωτηρίας του, τό  έργον τελείου  ra í. Ή  νάρκη 
κολλά τα ι οποιδήποθι του σκάφους- ή δυναμίτις 
θραύει παν τά  προστυγχάνον- ό εχθρός κατα- 
π ο ν τ ίζε τα ι- ή δέ ά τρω τος νάρκη εξακολουθεί τήν 
διαβολικήν μάχην εναντίον άλλω ν πολεμίων 
σκαφών ή ναρκών. 'Ο  "Εριξων ελπ ίζε ι ό τ ι διά 
τής εΰρέσεώς του παύονται αί ναυμαχίαι, τά  δέ 
π ελάγη  άνοίγοντα ι εις τή ν  ειρηνικήν έποικοινω- 
νιαν τώ ν  λαών.

i w  Ό  έπί τώ ν  έ κ κ λ η ίια σ τ ικ ώ ν  κα ί τή ς  δη 

μοσίας έκπαιδεύσεως υπουργός έν Ιίρω σσ ία  ό 
καί τή ν  έπ ιτή ρ η σ ιν  τώ ν  ια τρ ικ ώ ν  ιδρυ μ ά τω ν  έ- 
π ιτετραμ μ ένος, ΰπέβαλεν ε ις  τή ν  ’ Ια τρ ικήν εν 
Βερολίνω 'Ε τα ιρ ία ν  σχέδιο·/ δ ι ’  ού ο ρ ίζ ε τα ι ή α

μοιβή ήν οφείλουσι νά  λαμ βά/ω σ ιν  οί ια τρ ο ί, ώ ς

εξής.
a! Κ α τά  τή ν πρώτην έπίσκεψιν ή αμοιβή θά 

είνε φράγκα 2 ,50 .
β ' Κ α τά  πάσαν δ έ  μ ε τά  τ α ύ τα  έπ ίσκεψ ιν 

φράγκα 1 ,25 .
’ Εάν δέ ό ιατρός έπ ισκ έπ τετα ι ταυτοχρόνως 

πλείονας ασθενείς, μέλη τή ς  αυτής οικογένειας 
κα ί έν τή  αυτή οικία κατοικοϋντας, καθ’ έκα
στον αύτών θά λαμβάνη, τό  ήμισυ τής άνωτέρω 
κεκανονισμένη; αμοιβής.Ω σαύτως δέ καί έν το ίς 
οίκοτροφείοις καί τα ίς  φυλακαίς.

γ '  Ή  προφορική συμβουλή πλειόνων ιατρών 
περί τής θεραπείας ασθενούς τίνος περιλαμβα
νόμενης καί τή ς  έπισκέψεως έαν ή συμβουλή 
προηγήθη τ ιμ ά τα ι φρ. 6 ,25  καθ’  έκαστον ία -

τρόν, αί δέ έπόμεναι συμβουλαί φράγκα 3 ,7 5 .
h' 'Ο  προσερχόμ.ενος εις τή ν οικίαν τού  ια 

τρού καί ερω τών αύτόν δίδει κα τά  μέν τήν 
πρώτην έπίσκεψιν φρ. 1 ,75  κατά  δέ τά ς  έπο- 
μένας λ .  75 .

ε' ’ Εάν ο ιατρός προσκληθή μ ετά  τήν 10 ώ 
ραν τή ς  νυκτός μέχρι τή ς  7  π . μ . τρ ιπ λα σ ιά 
ζ ε τα ι  μέν ή αμοιβή ή όρισθείσα ανω τέρω  έν το ίς 
άρθροις α' καί β ', δ ιπ λα σ ιά ζε τα ι δέ ή έν το ίς 
άρθροις γ ' καί 'V.

ς  Ή  έξέτασ ις  διά τού οφθαλμοσκοπίου, τού 
λαρυγγοσκοπίου καί τώ ν  ετέρων το ιού των οργά
νων πρός ορισμόν τή ς  νόσου φρ. 2 ,5 0 .

ζ '  'II χλωοοφοομίασις τού ασθενούς τ ιμ ά τα ι
φρ. 3 .7 5 .'

> "  Δαπάνη τή ς αμερικανικής έφημερίδοςβΚή- 
ρυξ τή ς  Γνέας 'Τάραν,ς» γ ίν ε τα ι κ α τ ’ αύτάς νέα 
έκδρομή εις τόν βόρειον πόλ.ον. Πρός τού το  άπέ- 
πλευσεν ήδη έ ξ  'Α γ ίου  Φραγκίσκου τό  πλοΐον 
Jeannette φέρον 4 αξιωματικούς καί 18 ναύ- 
τας,1  μηχανικόν, 1 φυσιογράφον, 1 μ,ετεω ρολό- 
γον καί 1 ανταποκριτήν τή ς  έν λόγω  έφημερίδος.

» » ν ’ Από τού έτους 1 8 6 1 -1 8 7 7  ή ολική α 
ξία  τής έξαγωγής πετρελαίου έ ξ  Αμερικής ύ- 
περέβη τά  δύο δισεκατομμ.ύρια διακόσια εκα
τομμύρια φοάγκων.

% w ’Εν Νορβηγία 1 σχολείου άναλογεί πρός 
2 8 0  κατοίκους, έν Ρωσία 1 σχολ. πρός 2 ,3 0 0 .

Ειε Αναγνοιτιιε

Μ ΙΑ  Σ Υ Μ B O Y A U  Κ Α Θ ’ Ε Β Α Ο Μ Α Λ Α
Κ α τά  τήν ώραν ταύ τη ν τού καύσοινος καλόν 

νομίζομεν νά δείξωμεν είς τούς άναγνώστας τής 
’Ε σ τ ία ς  τ ά  μόνα ύπό τής έπιστήμης παρεχό
μενα μ.έσα είς πρόληψιν τώ ν  ολέθριων συνε- 

I πειών, είς όές ϋπόκεινται οί ύπό κυνάς λυσσών- 
τος δακνόμενοι.

Μέχρι τού  νύν τό  μόνον προφυλακτικόν κατά 
τή ς λύσσης είνε ί) καυτηρίασις οθεν ά'μ.α δη- 
χθέντος τινός πρώτη  εργασία είνε νά καυτηριά
σουμε·/ τή ν πληγήν. Έ κ  π ά ντω ν δέ τώ ν καυτη
ρίου·/ άριστον είνε ο πεπυρακτωμ.ένος σίδηρος, ή 
δέ καυτηρίασις εινε τοσούτω  όλιγώτερον οδυνηρά, 
όσιο μάλλον πεπυρακτωμένος είνε ό σίδηρος.

"Εως εύ δέ πυρακτωθή ό σίδηρος δεν πρέπει 
ή μ είς νά καΟήμεθα αργοί, άλλά φροντίζομε·/ νά 
δέσωμεν σφ ιγκ τά  τ ό  δηχθέν μέλος ΰπεράνω τής 
πληγής, π ιέζοντες ταυτοχρόνως διά τώ ν  δακτύ
λων αυτήν, ώ σ τε  νά έκθλίψωμεν τό  μεμολυ- 
σμένον αίμα. Π/.ύνομεν δε αυτήν διά τίνος ρευ
στού οϊου δήποτε.

Κ α ί αυτός οέ ό δηχθείς εάν τό  ς-όμα του φθά- 
I νη είς τήν π ληγήν.-εέπ ει παρευθύς νά έκμυζήση 

αυτήν- έστο> δε ήσυχος ό τ ι ούδένα· διατρέχει 
κίνδυνον, άρκεϊ μόνον τό  στόμ.α του καί τά  
χείλη  του νά μ.ή είνε cχασμένα ή έκδαρμένα. 

λ θ :ι ν  asi—ΤΓΠαιεκορίΝΝΒε, υ ε υ ε  '(nri.uurKAi χικιοΐ',ιο


